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A fiatalság 
Probléma, sulyos és nehéz, amelyhez 

hozzá lehet nyulni okosan és bátran is, 
de hozzá lehet ugyis. ahogyan mostaná- 
ban szokás: gyáván, ostobán, hazugul és 
tis közvetlen célok szemelőtt tartásápa. 
A fiatalság problémája, leszedpe róla 

minden mesterkélt sallangot, előitéletet 
és hazug, szentimentálizmust: rideg és 
temény gazdasági kérdés. Velejárója, 
tövetkezménye, matematikai alképlete 
annak az általános nagy számtani tétel- 
nek, amely most az egész világon min- 
denkit fojlogat. 

Nincs külön kérdése a fiatalságnak, a 
mint nincs külön kérdése a zsidóságnak, 
a nőnek, meg a japánoknak sem. 
Csak mindegyiket külön kérdéssé hasz- 

nositja a politika, amely eszközeiben 
ijesztően kezd hasonlitani egymásra min- 
den országban. 
A fialatság nem tud hova menni, ha eil- 

tégezte a tanulmányait, a fiatalság sehol- 
sem kap munkát, ha kitanulta a mestersé- 
gét, a fiatalság nem tudja termelvényét 
ugy elha yezni, hogy megélhessen belőle, 
amikol aivbette apja hagyatékát. 
Nincs külénbség a kategóriákban és 

nincs különtség nemzeti vonatkozásban. 
Természetes, hogy a háboru utáni ka- 

oszban a fiatalság élniakarását lehetett a 
Fgjobban burkolt céiok érdekében hasz- 

Németországot sujtotta legjobban gaz- 
daságilag az elvakult háborus düh, ott 
lenyésztődött ki legelőször az a fiatal ro- 
amgárda, amely a fiatalság eredeti ren- 
delletésétől, eszmeiségétől és szellemétől 
eltérően legelőször indult rohamra a fej- 
lódés ellen, a visszaponulás érdekében. 
A korgógyomru fiatalságot itt sikerült 

legelőször hitoány és hazug frázisok 
evülölet-kiponatápal ugy megmérgezni, 
mogy vadul rátiporjon azokra a gondola- 
okra, amely az egyetemes emberiség leg- 
szebb értékei nol'ak. 

ít csináltak iskolát legelőször annak 
a rendszernek, amely megölte az emberi 
eébenlőség tudatát. Ítt csináltak minősi- 
lett hint legeléször abból. hogy ki kitől 
zületelr. A kenvérért folytatolt küzde- 
em itt csinált tekintet nélküli erdőlényt 
z emberből. Itt hazudták legelőször 
D0 itikai és gazdasági megváltássá azt a 
lelszót hogy néhány százezer zsidó exisz- 
meiájával milliókat lehet kielégiteni. 
; Most ugyanerre a marsra trappol a ma- 
syar ifjuság is és a román is. 
„Az ő számukra is odadobták ezt a jel- 
zékoncot, amin el lehet rágódni. 1! 

udapesti egyetemet zárták be, holnap 
"r kerülhet a bukarestire. 

vasgárdista diákok már barrikádok 
mőgül harcolnak és a pesti fiuk szétverik 
a pektorátusi hioatalt. 
m nni kellene nekik adni itt is, ott is. 
ás kellene, sok, jó és jövedelmező ál- 
ae, éppen ez az, amit a derék és 
éystilü pvilágmegváltó politikusok nem 
nak adni. 

kelt, kenyér péges, a jelszó pégtelen. A 
loer gyógyitana, a jelszó még jobban be 

cégé tesz. 

nibesa politika nem volna a hazugságok 
ösziny e, most 1tt is, ott is, mindenütt 
Mság 7 és nyiltan vallani kellene az if- 
gaz zámára, Ezt a belegséget csak 
szon] 8gal lehetne gyógyitani, ami oi- 
méni a nagy hazugok pusztulását ered- 

Vezné. 

betkezi. korszak kezdele akkor fog elkő- 
legge 2i ha ez a mai mesterségesen be- 
ni kezyeparált ifjuság gyogyulni és lát- 
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zendülők Jasiban 
Két halottja és több sulyos sebesültje van a zavargásnak 

Az esti órákban megadták magukat az elzárkózott tüntetők 

sze a sesem 

Legujabb jelentéseink a választási íroníról 

Bukarest, november 29. 

A vasgárdisták és euzisták Jasi-beli zavar 

gásai, amelyek szombat esti tüntetésükkel vet- 
ték kezdetüket, . 

héttőn délután valóságos pogrom, sőt zendü- 

lés jellegét és méreteit öltötték magukra. 
Pár órán át Moldova fővárcsa, a vérszemet 

kapott fasiszta diákság és a vele szövetke- 

zett kétes elemek terrorja alatt állott, a vas- 

gárdista és cuzista osztagok lakásokat, üz- 

leteket és intézményeket romboltak szét s 
közben sok vért is ontottak, ugy, hogy a 

teljes kétnapi zavargásoknak két halott és 

számtalan sebesült áldozata van. 
Amint már tegnapi számunkban jelentettük, 

a szombat esti diáktüntetés szétverése alkal- 
mával mintegy 50 vasgárdista a keresztény 
diákotthon épületébe vetette be és barrikádoz- 
ta el magát s onnan kövekkel, petárdákkal és 
revolverlövésekkel szembeszállott az ostromló 

karhatalommal. Szivósan tartották magukat a 
körülzárt otthonban s már a szombatról vasár- 
napra virradó éjjeltől kezdve folyton buzdi- 
tották szabadon levő társaikat, hogy szervez- 
zenek nagy tüntetéseket és felmentő akciókat, 
abból a célból, hogy áttörhessék a csendőrség 
és katonaság ostromló gyürüjét. A vasárnap 
délelőtti tüntetés-kisérletet a karhatalom csirá- 
jában elfojtotta s visszaverte az otthonban le- 

vő vasgárdisták hétfő hajnali kitörési próbál- 

kozását is. 
Hétiőn délelőtt 11 órakor az ostromzár alá 

vett vasgárdista csapat a kintlevő diákvezé- 
rekkel történt titkos megállapodások értelmé- 
ben meghuzta az otthon harangjait, jelezve ez- 
zel, hogy nem sikerült megegyezniök a ható- 
ságokkal szabad elvonulásukban s hogy kö- 
vetkezésképpen szükség van ujabb felmentő 
kisérletekre. 
A városban szabadon maradt diákság erre 

nem is maradt tétlen. 
Délután fél 3 óra tájban körülbelül ezer vas- 
gárdista diák összegyült a cuzista székház- 
ban s rövid tanácskozás után megindultak a 
vasgárdista diákotthon felé, hogy kiszaba- 
ditsák ottani társaikat. 

A katonság és csendőrség többszörös kordon- 
jai visszaverték őket, mire ujra visszamentek 
a cuzista székházba, ahonnan azonban több 

csoportra oszolva, ujból nekiindultak a város- 
nak. Ez már 4 óra után történt. 
Az egyik nagyszámu csapatnak sikerült át- 

törnie a csendőrkordont s benyomulni a zsidó- 
negyedbe, a Cucului nevü piacra, a szomszédos 
utcákba, ahol csupa üzlet van. Bár a kereske- 
dők idejében értesültek a zavargások kiuju- 
lásáról, s lehuzva a redőnyöket, bezárták az 
üzleteket, 

a tomboló vasgárdisták felfeszitették a rol- 
lókat, betörték a kirakatokat és kifosztot- 

ták, sőt többhelyütt benyomultak a boltok- 

ba is. 
Egyes helyeken a kereskedők ellenálltak s vé- 

res verekedés keletkezett köztük és az esze- 
veszetten duló vasgárdista diákok között. So- 
kan kisebb-nagyobb sérüléseket szenvedtek. A 
negyed több utcáját a vasgárdista csoport tel- 
jesen feldulta. 
Egy másik vasgárdista csapat lamandi bel- 

ügyi alminiszter házához rohant, szintén áttör- 
ve a karhatalmi kordont. 

Széttörték lamandi házának a keritését, az 

ablakokra kőzáport zuditottak s közben 
megsebesitették az alminiszter lányát is. 

Innen tovább futottak, betörték közben a já- 
rásbiróság, a mentőegyesület, a liberális klub 
és más épületek ablakait, majd 
összerombolták a Steaua nevü zsidó leány- 
intézetet is, nagy riadalmat keltve a növen- 
dékek között. 

Közben kisebb-nagyobb vasgárdista osztagok 

a vásárcsarnokba és annak környékére is el- 
portyáztak s ugyancsak rombolni próbáltak, 
de a kereskedők felvették velük a harcot. 

Pusztitó száguldozásuk során a diákok szá- 
mos járókelőt is sulyosan bántalmaztak s meg- 
ütköztek a karhatalommal is, amely utjukat 
próbálta állani. 

Egy ilyen összecsapás során kövekkel he- 
zuzták Pogonat főügyész autójának ablakait 

is, fején megsebesitve őt is. 

Halottak és sebesültek 
Mialatt a város különböző részein a katona- 

ság és csendőrség a romboló tüntetőket üldöz- 
te, a vasgárdista otthonbeli diákok ujból ki- 

törtek s utat akartak vágni maguknak a kar- 
batalom körülzáró övén. 
Ezalkalommal heves összeütközés történt a 
vasgárdisták és a katonaság között s több 
lövést is leadtak. Három csendőr sulyosan 
megsebesült, egy vasgárdista pedig olyan 
sulyos sérüléseket szenvedett, hogy nemso- 
kára meghalt. 

Neve Costache Nita, magánhivatalnok, aki az 
otthonban ostromzár alá vett vasgárdisták kö- 
zött volt. Egyes verziók szerint lelőtték, hi 
vatalos megállapítás szerint azonban gránát- 

szerü petárdát akart dobni a csendőrökre, az 
azonban még a kezében szétrobbant s halálos 
sebeket ejtett rajta. 

MEGERŐSITIK A KARHATALMAT 

A zavargások órái alatt a csendőrséget és 
katonaságot megerősítették s a karhatalom 
nekilátott a vasgárdista diákok összefogdosá- 
sának. 
Az utcákat elözönlötték a csapatok, a for- 
galom teljesen megszünt. Az üzleteket és hi- 
vatalokat bezárták, sőt a villamosok is meg- 
állottak. 

Délután 5 óra tájban a belügyminisztérium 
a badügyminisztériummal egyetértőleg ugy in 
tézkedett, hogy a rendfenntartó müveletek 
irányitását Dumitrescu Toma tábornok, a IV. 
hadtest parancsnoka vegye át, aki nyomban 
tanácskozásra ült össze a hatóságok vezetői- 
vel. 

Este 7 órakor a hadtestparancsnok ultimátu- 
mot küldött az otthonban elzárkózott vasgár- 
distáknak, hogy 
amennyiben egy órán belül nem adják meg 
magukat, a végső kényszeritő eszközöket 
veszi igénybe. 

A vasgárdisták megbeszélésre ültek össze s 
egynegyed kilenc órakor megadták magukat. 
Összesen 47-en sorba kijöttek az otthonból, a 
katonaság megmotozta és lefegyverezte őket 
s egy csendőrszázad a 18. gyalogezred kaszár- 
nyájába kisérte, ahol az ügyészség ma kezd'e 
meg kihallgatásukat. Az otthon épületét a ha- 
tóságok lepecsételték s katonaság őrzi, ugyan- 
ugy, mint valamennyi középületet. 
Miután a délutáni zavargók közül a katona- 

ság és csendőrség összesen 115 vasgárdistát 
és cuzistát fogott össze, a rend estére ismét 
helyreá!llt. Az utcákon gyalogos és lovas jár- 
őtök cirkálnak. Az egyetemen délután nem le- 
hetett az előadásokat megtartani. A vasgár- 

dista diákok egyébként a zavargások közben 
ismételten betörték Bratu rektor lakásának az 
ablakait is. 
Az egyetemi tanács este ülést tartott s meg. 

állapitotta, hogy a Vasgárda politikai szerve. 
zet lévén, amelynek semmi köze sem lehet a 
egyetemhez, nem lehet szó az előadások be- 
szüntetéséről, ha a diákság szem előtt tartja 
saját érdekeit: 

MIT MOND A HIVATALOS 
KÖZLEMÉNY 

A sulyos jasi eseményekről a belügyminisz- 
térium hivatalos jelentést adott ki, amely a 
következőket mondja: 

November 25-ikén este a jasi vasgárda 
tagjai, akik előzőleg a város központjában 
tüntettek, revolverrel megtámadták a rend- 
fenntartó közegeket s sulyosan megsebesi- 
tettek egy csendőrőrmestert. Ezután visz- 
szavonultak s elbarrikádozták magukat a 

Keresztény Kulturális Otthon épületében, 
ahonnan az egész éjszaka folyamán lövöl. 
döztek a rendőrségre és katonaságra s 
különféle tárgyakat dobáltak ki rájuk a 
otthonból. 
Másnap tüntető csoportok többször meg 

kisérelték áttörni azokat a katana' kord
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nokat, amelyek az otthonnál a rendet 

fenntartották s megpróbálták megkönnyi- 

teni az otthonban körülzárt tüntetők el- 

menekülését, müveletük azonban nem si- 
került, mert a karhatalom szétszórta őket. 

November 27-én reggel a körülzártak- 
kal rokonszenvező és nagyrészt vasgárdis- 

ta diákokból állók csoportja, amelyhez 

kommunista elemek is csatlakoztak, ujból 

zavarokat akartak kelteni, megtámadva a 

katonai és rendőri karhatalmat. A tünte- 

tők számos revolverlövést adtak le s tég- 

lákat és köveket dobáltak a csapatokra. 

Végül is a tüntetők csoportját ismét sike- 

rült szétverni és a rendet helyreállitani. 

Héttőn délután a vasgárdisták csoport- 
jai és más kétes elemek zavargásokra ra- 

gadtatták magukat néhány utcában, be- 

törve több üzlet kirakatát és lamandi al- 

miniszter lakásának ablakait. Közbelépett 
a rendőrség s azonnal helyreállitotta a 
rendet, letartóztatva a zavargókat. 
Öt diák megsebesült. A főügyészt fején 

szintén megsebesitették a Vasgárda hivei. 
Egy Costache Nita nevü magánhivatalnok, 
aki a tüntetők között volt, megsebesült és 
meghalt. 

A Keresztény Kulturális Diákotthon helyi- 
ségét a karhatalom teljesen kiüritette. 
A hatóságok 115 személyt vettek őrizet- 

be, akiknek nagyrésze vasgárdista diák. 
A nyugalom teljesen helyreállt. Szigoru 
intézkedések történtek a rend fenntartá- 
sára. 

A belügyminisztérium különben tegnap este 
táviratilag leváltotta Climescu rendőrprefek- 
tust, aki erélytelennek bizonyult s helyébe 
Veisa tartalékos ezredest állitotta a rendőrség 
élére. A helyőrség parancsnokságát 
gyalogsági tábornok vette át. 
Kedden délelőtt az ügyészség folytatta a 

vizsgálatot és a letartóztatottak részletes ki- 
hallgatását. A vizsgálat megállapitotta, hogy 
a zavargásoknak már két halottja van. 
Ujabb részletként jelentik, hogy abban a 

gépkocsiban, amelyet a vasgárdisták összezuz- 
tak, nemcsak Pogonat főügyész, hanem Misi- 
hanescu ügyész is bennült s ő is komoly sé- 
rüléseket szenvedett a kőzáportól. ; 

MINDKÉT HALOTT A VASGÁRDIS- 
TÁK KÖZÜL VALÓ 

A Cuvántul értesülése szerint a hétfő dél- 
utáni jasi zavargások két halálos áldozata ak- 
kor esett el, amikor a közel ezer főnyi vas- 
gárdista csapat a diákotthon felé tartott, hogy 
követelje az ostromzár alá vett és kiéheztetett 
csoport szabadonbocsátását. A menetnek 
csendőrség és katonaság állta el az utját s 
miután néhány sortüzet adtak a levegőbe, 
puskatussal rontottak rá a tüntető vasgárdis- 
ta tömegre. A karhatalom többeket eltapo- 
sott. 

Costache Nita magánalkalmazotton kivül egy 
Tincoca nevü egyetemi hallgató, egy pap fia, 
is belehalt sérüléseibe. Ennek a fejét áflitólag 
ugy szétverték puskatussal, hogy agyveleje ki- 
loccsant a kövezetre. 

A lap szerint ez a bánásmód inditotta a vas- 
gárdista tömeget arra, hogy dühében rombol- 
jon és zuzzon. 

Ilonescu 

A vasgárdisták egy csoportja Resicán is 
tüntetést rendezett, lázitó szövegü plakátok- 
kal és gyászbaboritott nemzeti lobogókkal. A 
Főtérre érve, a rendőrség szétoszlásra szóli- 
totta fel a tüntetőket, akik előbb szidalmazni, 
majd ütlegelni kezdték a rendőröket. A kar- 
hatalom végül is erősebbnek bizonyult s be- 
kisérte az ellenszegülő vasgárdistákat. 

VEZÉRÜK PARANCSÁRA LÖVÖL- 
DÖZNEK A VASGÁRDISTÁK 

A besszarábiai Garbovat községben a csend- 
őrségnek sikerült elfognia Cucuveica vasgár- 
dista diákot, aki minap egy tighinai vendég- 
lőben több revolverlővéssel fogadta az őt ke- 
reső rendőröket. Cucuveicát a tighinai ügyész- 
ségre kisérték, ahol kihallgatása során kije. 
lentette, hogy 

azért lőtt a rendőrökre, mert ilyen paran- 
csot kapott a Vasgárda „kapitányától", Ze. 
lea-Codreanutól. 

BOCU SZEVER POFOZKODIK 
Már nem csupán a Vasgárdával van bajuk 

a hatóságoknak, hanem Bocu Szever neveze- 

Kolozsovár, nopember 29. 
Mihalache-nak, a nemzeti-parasztpárt 

uj elnökének megválasztása után első hi- 
vatalos utja Erdélybe, Kolozsvárra ve- 
zetett. 

Az állomáson Mauiuval az élen az egész 
vezérkar várta Mihalachet, aki látható 
meghatottsággal fogadta az ünnepélyes 
fogadtatást, amelyhez, körülbelül, kétezer 
főnyi lelkes tömeg asszisztált. Maniun ki- 
vül ott volt Popovici, Hatieganu Emil, 
Moldován Valér, Socol Aurél és még na- 
gyon sokan a vezetők közül. 
Az állomáson, megérkezése után, Maniu 

szó nélkül átölelte Mihalachét, az üdvöz- 

lő beszédet Hafieganu mondta, amelyre 
Mihalache röviden válaszolt. 
A vasuttól a Pátnia-klubba mentek, a 

hol kezdetét vette a nemzeti-parasztpárt 
tartományi ülése. 

Itt legelőször Socol Aurél beszélt, majd 
Popovici üdvözölte az uj elnököt, akit 
szólásra emelkedésekor ujból viharos ün- 
neplés fogadott. 
Mihalache bevezetésül arról a szabad- 

ságszellemről beszélt, amely Erdélyt min- 
dig áthatotta. Büszke arra, hogy olyan 
elődök után következik, mint Maniu és 
Vajda. Bizik abban, hogy a Korona és a 

an a.i 

lesicán is zavarogstalk 
a vasgárdisták 

tes „nyugati sasaival" is. 
A lippai rendőrség ideiglenes vezetője, La- 

zaru temesvári rendőrkomiszár, vasárnap dél- 
után előállitotta Bocu Szever egyik agitátorát, 
aki a „Nyugat sasai" nevü gárda egyenruhá- 

ját: sárga inget, sas-jelvényt és tollas sipkát 
viselt. Amint Bocu, a nemzeti-parasztpárt bán- 
sági demokrata vezére, emberének őrizetbe- 
vételéről étresült, nyomban a rendőrségen ter- 
mett s 

minden szó nélkül arculütötte Lazaru komi- 
szárt, aki kötelességét teljesitette, amikor az 
egyenruhás agitátort igazolásra szólitotta 
fel 

A hatóságok jelentést tettek az esetről a bel- 
ügyminisztériumnak, az ügyészség pedig ható- 
sági közeg bántalmazása miatt eljárást judi- 
tott a volt bánsági miniszter ellen. 

DIÁKZAVARGÁS BUKAREST- 
BEN IS 

A vasgárdista és cuzista diákok a bu- 
karesti egyetem orvosi fakultásán is za- 
varogni kezdtek. Hétfőn este egy nagyobb 

. 

* " 

. 

i 

Nép legteljesebb harmóniája fog kiala- 
kulni ebben az országban és 

ezt a harmóniát azok a bizonyos ok- 
kult erők nem zaparhatják meg. 
- Mi - Iolytatta Mihalaceche - pa- 

rasztország vagyunk és mint ilyen, soha- 
sem térhetünk le a monarchisztikus aiap. 
ról. 
Ezután áttér a felség és a minisztériu- 

mi felelősség kérdésére. Hangoztatja, hogy 
a miniszteri felelősség elvét jabban ki 
kell domboritani. A hadügyi, belügyi és 
karhatalmi kérdésekben a miniszterelnök 
nek nagyobb hatáskört és rendelkezési 
jogot kell biztositani. 

A beszéd befejezése után Maniu oda- 
lépett Mihalachéhoz és igy szólt: 
- Szeretett Mihalache testvérem, mi 

mindnyájan melletted vagyunk. 
Az értekezlet ünnepélyes része ezzel 

véget ért. A délután folyamán ujból ösz- 
szegyültek és megkezdték a választási 
harc részletes megbeszélését. 

A MAGYAR PART NEM VOLY- 
TATOTT A LIBERÁLISOKKAL 
PAKTUMTÁRGYALÁSOKAT 

Kolozsvári jelentés szerint a Magyar 

; a s " ) 

Párt központja erélyesen cáfolja a Pát- 

1933. november 30 

csoportjuk botokkal és boxerekkel fel 
fegyverkezve a fakultás közelében levő 
utcasarkon meglesett több zsidó hallga 
tót, amint az előadásokról távoztak, ne. 
kirontott s többeknek beverte a fejét. A 
eset nagy izgatmat keltett Bukarestben 

A KORMÁNYLAP A VASCAR 
DÍSIA ZAVARGÁSOKRÓL 

A kormánypárt hivatalos lapja, a Vi. 
torul, legutóbbi számában éles angon 
kel ki a vasgárdista zavargások ellen, 
„Az ugynevezet Vasgárda - mondja 

lap - naponta és az ország különböz 
vidékein a revolver politikáját üzi... 

„Bárki folyamodik is a revoloer poli- 
tikájához, törvényen kivül helyezi magát 

A kalandorok és büntettesek terrorját a 
kormány könyörtelenül megtorolja. 

A mégfelelő intézkedések most kerül. 
nek pégrehajtlásra. Céljuk: kiirtani az 

fészkeit." 

iszámdánri 

riának azt a közleményét, amely szerint 
bárki is a Magyar Párt nevében pak. 
tumtárgyalásokat folytatott volna. 

Bukarest, november 29 
Duca miniszterelnök vasárnap óta be- 

tegeskedik s ezért a kedd este 6 órára 
összehivott minisztertanácson helyette 
Anghelescu dr. közoktatásügyi miniszter 
elnökölt. Valószinü ilyenképpen, hogy «2 
a minisztertanács nem hoz fontosabb ha- 
tározatokat. 
Bratianu Dinu pénzügyminiszter állitó- 

lag már szombaton eindul Párisba, hogy 
közvetlen érintkezésbe lépjen a francia 
pénzüri körökkel és az 
itelezőinek képviselőivel. 
Kedden délelőtt a miniszterelnökségen 

a kormánypárt megyei elnökcivei érte- 
kezlet volt, amelyen a jelölőlistákat álli- 
tották össze véglezesen. Ezzel kapcsolat- 
ban heves viták folytak le a párt külön- 
Eöző belső csoportjai között. 

A KORMÁNY ÉS JORGA KÖZÖTT 

véglegesen létrejött a választási megegye- 
zés, amelynek értelmében Jorga Örhei- 
megyében listavezető lesz. F elveszik a 

elnöknek még néhány közelebbi munka- 
társát is. 

A gyáva hős 
gy angol vicclapban láttam egyszer 

azt a rajzot, amely oroszlánketrecet ábrá- 
zolt. Az oroszlán hatalmas fogát picsor- 
gatoa ült a sarokban, az állatszeliditő pe- 
dig rémülten nézett ki mellőle a ketrec 
rácsain át. Kivül az oroszlánszeliditő fe- 
lesége állt. És a rajz szövege a következő 
polt: 
Az asszony: „Gyere csak ki onnét, te 

gyápa! 
Az élet nagyon sok ilyen gyáva orosz- 

lánszeliditőt produkál. Azt hiszem, Na- 
poleon is jobban félt Jozefintől, mint a 
feje körül röpködő ágyugolyóktól Mit 
soroljak fel számtalan más példát a tör- 
ténelemből - főleg, miután azok ugysem 
jutlnak eszembe - itt van megint ennek 
a Farocett ezredesnek a históriája. 
A derék angol ezredes nyolc épvvel ez- 

előtt hagyta el hazáját és feleséget azzal, 
hogy elmegy felkutatni az emberi kultura 
bölcsőjét, amelyet pvalahol a braziliai ős- 
erdőkben remélt megtalálni 
Aki a pedáns, korrekt, házias és eré- 

nyes angol asszonyokat ismeri, az teljesen 
meg tudja érteni Famcett ezredest, hogy 
nekiindult a braziliai őserdőknek. Minél 
erényesebb, pedánsabb, erkölcsösebb, ren- 
desebb, háziasabb egy asszony (jaj. mi- 
csoda kellemetlenségeim lesznek ebből 
megint...), annál kinosabb pele együtt 
élni. Mert a fénfiak általában rendetlenek. 
erkölestelenek és nem háziasak. Ezen az- 
tán naponta annyiszor van összeütközés, 
ahányszor a feleség szeme, illetve szá ja 
elé kapja a férjét. 

Farocett nem tudott mást kitalálni, amit 
meg lehet érteni. Mit mondjon az a sze- 
gény ezredes? Hopa megy? Klubba, Jó, 
azért van a legtöbb klub Angliában, mert 
ott pvan a legtöbb kellemetlen feleség. De- 
hát a klubból naponta mégis csak haza 
kell menni. Farocett ezredes viszont ép- 
pen ezt akarta elkerülni. Kitalálta a bra- 
ziliai őserdőt. Bizonyára töprengett is egy 
kicsit. Elvégre az őserdő mégis csak 
más. Valódi indiánusok ryüzsöznek ab- 
ban az őserdőben, mindenféle skalpokkal 
és tomahaokokkal. Meg aztán ezernyi 
mérges légy, kigyó, oroszlán és vadbika. 
Mindez a sok rém állt egy rémmel, az 
asszonnyal szemben, És Farocett az ezer- 
nyi ismeretlen rémet pválasztotta az egyet- 
len, de jól ismerttel szemben. 

Vitte magával a fiát is, akinek, nyilván, 
szintén elege polt a londoni csai uli élet 
melegéből. És többé nem adtak életjelt 
magukról. Mindenféle fantasztikus hirek 
kerültek később napfényre. Famcettet itt 
gyilkolták meg, ott huzták karába, ott 
skalpolták le, amott találták meg a csont- 
jait. Most aztán kiderült, hogy mindebből 
szó sem igaz s minden jel arra mutat, 
hogy maga Farocett rendezte meg ezeket 
a rémjeleket. 
Most azlán egy olasz misszionárius meg- 

találta. Egy indiánus törzsben él, a fia 
nagy politikai karriért csinált: eloetle a 
tórzsfőnök leányát s kilátása van a 
írónra. 
Mikor pedig FVamcették meghallották, 

hogy európai ember tünt fel a láthatáron, 

kétségbeesetten zokogának. Jaj, most ha- 
za kell menni a mamushoz. Hirtelen meg- 
rendezték a fogság mókáját. Mintha az 
indiánus törzs foglyai lennének és nem 
tudnak többé hazamenni. 
- Nézd, öreg barátom, Vasfogu, - 

mondta Farcett a törzsfőnöknek - nagy 
bajban vagyunk. Haza akarnak pinni 
bennünket. 
- Hát pá, fiam, a Nagy Sas áldása 

kisérjen 
erre. 
- Jaj, de én nem szeretnék hazamen 

ni. Mesélltem már neked sokat egy szöke- 
kaju démonról, a felesegemrői... Jaj, 
én nem akarok hazamenni, ments meg, 
öreg pajlás. Tegyünk ugy. mintha én, 
meg a fiam a ti foglyaitok lennénk, jó? 
- Hát nem nagyon szerelem az ilyen 

zriket, - vonakodott a bőlcs törzefőnök. 
- Mi nagyon szeretjük a tözsvendége- 
ket, de ha ilyesmit csinálunk, jönnek 
majd a te tesítvéreid, mindenféle bonyo- 
dalmak lesznek ebből... Én csak hirből 
ismerem, hála a Nagy Sas szellemének. 
a ti diplomáciai módszereteiket, de nem 
szeretnék azokkal közelebbről megismer- 
kedni. 

Farocett letérdelt és összetett kezekkel 
rimánkodott: 
- Hát cserben hagysz, öreg averem? 

Belekergetsz a Szőke Sárkány lorkába? 
És itt pan a vőd, a Samu, hát hagyod, 
hogy elhagyja szépséges leányodat, Bu- 
bos Keblüt? Ments meg bennünket és ejts 
foglyul. 
- Mit tegyek, mit tegyek? - töpren- 

gett az öreg Vasfogu. - Hiszen el sem 
hinnék, hogy a vőmet, meg annak apját 

utadon, - mondta a Vasfogi 

fogságban tartom itt... 
Atlól ne félj. Odahaza minden zöldsé 

get elhisznek, mihelyt indiánusokról, meg 
őserdőről van szó. Majd Paál jób ir egy 
interjut az Abbázia-kávbéházban, amely 
cikkben a oveled folytatott személyes be- 
szélgetés alapján megirja, hogy engem 
azért tartottak fogságban, mert Zöld Hasu 
szellem ezt igy kipánja. 

És az a Paál Jób képes ilyet meg 
irni? 
-Mi az, hogy képes. És ami a legjobb, 
el is hiszik neki. garantáloa. 
Ebben az öreg Vasfogu, látszólag, ném- 

megnyugoást talált, de aztán megint csak 
uj kételyei támadtak. 
- De mi lesz, ha Szőke Sárkány sze 

mélyesen jön értetek? 

mát. Hatalma csak addig terjed, amig a 
lába alatt parkett és feje fölött villany 
lámpa van, Ha át is merészkednék Dél- 
Amerikába, ahogy elérné az őserdők ha 
tárát és az első szunyog megcsipné, ahoá! 
az első erdei egérkét meglátná, megszün 
ne varázsos ereje és nyomban hazafulna. 
Igy aztán mégis csak megállapodtak ab- 

ban, hogy Farocett ezredest és fiát az ü" 
diánus törzs foglyának nyilvánitják. E5 
igy lőn. 

irodalmi szenzáció lesz a B.1 
novemher havi ajándék-regénye 
Osváfh Tihor: Valaki szalad 3 
lány ufán. Gyüjise gondosan 
szelvényekel. 
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s megfelelő bánásmódban fog részesülni 

ország egész területén az anarchia tüz. 

állam kinföldi 

ormánypárti listákra a volt miniszter- 

- Ő, eltől ne félj. Ismerem őt és hatal- 

t
a
 

ra 

Ta 

ad 
gol 

óri 
kö 

ric 

azi 

tet 



igon 

ja a 
őző 

01i- 

agát 
ilni 
1t a 

rül. 

az 
tüz. 

rint 
ak. 

be- 
rára 
ette 

zter 
ez 
ha- 

itó- 
ogy 
1cia 
öldi 

gen 
rte- 

álli- 
lat- 
lön- 

3TT 

ye- 
hei- 

ter- 
ka- 

lsé- 
neg 

egy 
ely 
be- 
tem 

asu 

eg 

bb, 

Z 

21.- 

saK 

Ze 

4933 november 30. xz. u. 
4 világ legragyogóbb szasirája 

.... 

A pénzügyigazgató véresre verte 
és kirugta a végrehajtót, 
aki nála próbánh adóéri1 foglalni 

Bukarest, november 29 
Tanasesca Eugen fővárosi pénzügy- 

gazgatóról megállapitották, hogy nem fi- 
ete ki adóit. Miután a nevezetes adóba- 

föbbszörös felszólitásra sem volt haj- 
andó eleget tenni annak a kötelességnek 
amelyre nagy buzgalommal kényszeri- 

[4 

tegnap végrehajtó jelent meg Str. Ca- 

pitan Buruiana 7? sz. alatti 
foglalni kezdett. 

pénzügyigazgató rettenetesen felhá- 
borodott a vakmerőségen 
és hangos káromkodások közepette pé- 
resre verte és kirugta a végrehajtót, 

akinek a feljelentésére természetesen 
megindut a bünügyi eljárás a mindenható 
adóbasa ellen. 

házában és 

........................... 

lépre kerültek Szilágymegye rémei 

lendéglős, cigány, kereskedő és fegyenc 
alkolták a reftegett tolvajhandát 

Zilah, november 29. 
Tegnap beszámoltunk a szilágysági 

rablóbanda elfogatásáról, amely jórészt 
Takács János érmihályfalvai csendőrőr- 
mester érdeme. A bünügyről csak most 
adtak részletes felvilágositást a hatósá- 
gok. A szenzációs részletek a következők: 
Az érmihályfalvai csendőrőrmester 24 

óráig vallatta a határátszökési kisérlet 
közben elfogott cigányt és feleségét. 
A cigány végül megtört és bevallotta, 
hogy Zilahon Izrael Sándor oasuti ven- 
déglőssel, annak egy rokonáoal és egy 
zilahi cigánnyal együtt ő követte el az 
utóbbi idők nagy kasszaf arásait és be- 
töréseit Szilágymegyében. 

Takács bevitte a cigánypart a zilahi 
ügyészségre, majd csendőrökkel körül- 
vétette a vasuti vendéglőt. Az állitólagos 
rokon, mikor le akarták tartóztatai, 
revolvert rántott. 

Hamar lefegyverezték és megbilincselték. 
Kiderült, hogy igazi neve 
Farkas Sándor és a szegedi fegyházból 
szökött meg. 

Izrael szerzett neki iratokat s 3 hónapja 
tartlotta magánál. A büntársak Varga Já- 
nos szatmáni és Szücs János zilahi cigá- 
nyok, valamint a vendéglősnek Klein Mó- 
ric nevü Diósadon lakó kereskedő sógora, 
akinek a szekerén szokták kivinni az el- 
rabolt pénzszekrényeket az erdőbe. Ott 
aztán zavartalanul felfeszitették és kiüri- 
tették. 

A koldusasszony 
170 ezer leje 

Csernopvic, nopember 29. 
A Nemzeti Bank csernovici fiókjánál a 

napokban megjelent egy jól ismert kol- 
dusnő. A koldusasszony 170 ezer lej ap- 
rópénzt hozott beváltás céljából. A pénz- 
tárnok kérdésére kijelentette, hogy a 
pénzt egy és két lejenként koldulta össze. 

rendőrség nyomozást inditott, hogy 
megállapitsa, hogy milyen uton-módon 
Jufott a koldusasszony a nagyösszegü 
pénzhez. 

Stelian Popescu 
ujra feltámasztja 

az antirevizionista ligát 
Bukarest, nopember 29. 

Stelian Popescu, az Universul kiadója 
6s főszerkesztője, elérkezettnek látja az 
időt, hogy ujra felélessze a revizió-ellenes 
megalmat s evégből felhivást közöl lap- 
ahan, bejelentve az „Antirevizionista 
uet, megalakitását. Erre azért van ha- 
é atatlan szükség, - mond ja -, mert 
féktelen magyar reviziós propaganda 
ik nemzetközi körökben is egyre több 
ment ér el. Ilyen körülmények között a 

an nép nem maradhat tétlenül. 
ve elhivása végén Stelian Popescu a kö- 

ezőket mondja: 
4 békés érzelmek sohasem fogják el- 
Vomni szipünkben a nemzeti érzést. En- 
oniz érzésnek a nevében pedig a reoi- 
ista propagandára az anflireoizionista 
8a tevékenységével kell pálaszolnunk" 
mtire Tniversul most naponta toboroz az 
.evizionista mozgalom minél gyorsabb 

athatósabb megszervezése érdekében. 

A banda három tagja előző nap tért 
haza Zsibóról, ahol az adóhivatal vas- 
kasszájával bántak el a szokásos módon, 
de eredmény nélkül, mert egy nappal 
"előbb vitt be a zsibói adófőnök közel egy- 
millió lejt Zilahra a pénzügyigazgató- 
sághoz. 
A csendőrség keddre lefogta az egész 

társaságot. 

Bevallották, hogy körülbelül egymillió 
lejt szedtek már össze. Tizenhét kassza- 
furás és számos betörés és ékszerlopás 
nyomja a lelkiismeretüket. 

Ők loptak el 70 ezer lejt a krasznai köz- 
ségházáról, ők rabolták ki Szilágycoseh- 
ben a Rcis-féle tojásnagykereskedést, 
Bánffyhunyadon két, a Szilágyságban 
négy kasszafurást végeztek. 
A vallatás során még több érdekes rész- 

let derült ki. Igy például a lopott pbénzen 
sok szöllőt és bort vettek, amivel keres- 
kedtek, Izráelné gyönyörü bundát és se- 
lyemruhákat kapott. Az egész megye meg 
van döbbenve, mert senki sem sejtetfte, 
hogy a gyenge testalkatu, csendes vasuti 

vendéglősnek milyen mellékfoglalkozá- 
sa" van. Izraelné cselédjei (kettőt is tar- 
tott a könnyen szerzett pénzből) még azt 
is kifecsegték, hogy a szökött fegyenc, a 
bandavezér, éjszakánként a vendéglős 
férji jogait is bitorolgatni szokta, amit a 
vendéglős hallgatólagosan vett tudomásul 
és olyankor meghuzódott a konyhában, 
vagy a vendéglőben. 

Hit'eri metóduaus 
Szerbiában 

Belgrád, novbembe- 29. 

A Bácskából minden évben átlag 500 
magyar családot utasitanak ki a szerbek. 
Most Szöreg vidékéről és a Bácska északi 
részéről 102 magyar családot utasitottak 
ki azzal, hogy 14 napon belül kötelesek 
elhagyni az ország területét. Az érdekel- 
tek valamennyien 2-3 holdas, családos 
kisgazdák és igy mintegy négyszáz em- 
bert sujt a kiutasitási végzés. 

Ujabb fegyver- 
csempészési história 

Bécs, november 29. 

Megirta már a B. L., hogy Ausztria te- 
rületén nemrég ismét nagyszabásu fegy- 
vercsempészésnek jöttek a nyomára. A 
vizsgálat során több ládát és hordót ko- 
boztak el, amelyekben gépfegyvercsövek 
és töltények voltak. Tegnap már kétség- 
kivül megállapitották, hogy a csempé- 
szést csehek követték el. 
Ujabb jelentéseink szerint az üggyel 

kapcsolatosan 5 embert helyeztek letar- 
tóztatásba. Ezek beismerték, hogy a fegv- 
veralkatrészeket és a töltényeket dunai 
hajókon csempészték Pozsonyból Bécebe, 
hamis cimekre és hamis feladóvevények- 
kel. 

Feltünő, hogy a cseh lapok a fegyver- 
csempészéssel egyáltalán nem foglalkoz- 
nak. Bécsben olyan hirek keringnek, hogy 
a csehek szeretnék az egész ügyet disz- 
kréten elintézni, nehogy a hirtenbergi 
esethez hasonló diplomácia: bonyodalom 
keletkezzék belőle. 

.. 
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U) KÜLONLEGESSÉGEINK: 

Satynella 
Secret des Fleurs 
Nid dAmour 
Charme de Femme 
Nuit Etoilée 

mutatjuk be a Talon Rouge kölnivizet. Mind- 

egyik üveg ugyanazt a fenséges illatot árasztja, 

csodálatosan felviditja és előnyösen emeli ki 

az Ön személyiségét. Egyetlen más kölniviz 

sem elégitheti ki kifinomodott ízlését. 

Használja tehát feltétlenül ezt a 

kölnivizet, amely csakis eredeti 

csomagolásban kapható. 
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INOMODOTT IZLÉS APOTHÉZISBE 

Lord Rothermere 
angol - francia -német 

szövetséget ajánl 
London, november 29. 

Lord Rothermere ma nyilatkozott és 
elmondotta, hogy hive egy angol-francia 
-német szövetségnek. Rámutatott arra, 
hogy Hitler is kijelentette legutóbb, hogy 

országa nem zárkózik el egy szövetségi 
szerződés aláirása elől és már csak ezért 

ie, az általános európai békéért is, he- 

lyesnek tartaná, ha egy ilyen szövetsé- 

get kötnének. 

A lord nyilatkozatában elmondotta 
még, hogy ugyanezen alkalommal enge- 
delmet kellene adni a tulzsufolt Német- 

országnak arra is, hogy Nyugat-Oroszor- 

szág ritkán lakott területein terjeszked- 
jék. Ez a terjeszkedési lehetőség nem len- 
ne káros és nagyon megnyugtatná Len- 
gyelországot is. 

Nyilatkozata végén Rothermere a nem- 
zefiszocialista forradalmat dicsérte, a 

mely, szerinte, sokkal kevesebb véráldo- 

zattal járt, mint például az angol törek- 
vés, hogy Palesztina területén az őslakó 

arabok közé idegen fajtákat, zsidókat te- 
lenitsen he 

. e 

l Végetért a meg sem kezdett 
angol-francia vámháboru 

London, nopember 29. 

Az angol-francia vámháboru, amely- 
nek december hetedikén kellett volna ki- 

törni és amelynek ultimátumat, ha nem is 

hivatalosan, de Anglia Párisnak már tu- 

domására is juttatta, ma békéscn véget 

ért. A londoni francia nagykövet tárgyalt 

az angol kormánnyal ebben az ügyben 

és Boncour külügyminiszter megbizásá- 

ból közölte, hogy az angol import-áruk 

ellen életbeléptetett 

visszavonja. 

speciális vámokal 

m m 

Wimpassing 
g 

hócipők 
előirt eredeti gyári árak mellett 

Linoleum Stecki cégnél 
Brassóá, Kapu-u. 34. Telefon 5-45 

Hitelközpont tagja. 

Fiókok: Bukarest, Arad. 



Is. E. 

utánzat? 
Egyes cégek megkisérelték a NIVEAS készit- 
mények utánzását, hasonló elnevezés alatt és az 
ismert kék csomagolás felhasználásával. Kérje 
mindenütt csak az eredeti 

és utasitson vissza minden utánzatot, 

Csak a NIVEA"-CREME és NIVEA"-OLA 
tartalmazza a bőrrokon, bőrápoló EUCERITET: 
Ez teszi pótolhatatlanná, - utánozhatatlannáa- 

Icviik Rüzsdi Dej végzett 
a 

de a buldár ellentálláson mégis megtörik 
és szerbekkel, 

a Balkán-szövetség 
Reviziós és antireviziós nyilatkozatok Európaszerte 

A 1ót-magyar összetlartás megbénnona a po- 
zsonyi iariományi gyülés munkaképességér 

Belgrád, nopember 29. 

Teopfik Rüzsdi bej török külügyminisz- 
ter a Balkánt járja. Jelenleg még Bel- 
grádban tartózkodik, ahol a török-jugo- 
szláv szerződés részleteit beszélte mezg. 
A török külügyminiszternek balkáni ut- 
járól azt mondották, hogy ezalkalommal 
akarják összekovácsolni a Balkán-álla- 
mok blokkját és a négyhatalmi mintájára 
meg akarták teremteni a négy balkáni 
(esetleg Romániával együtt az öt balkáni) 
állam unióját. 

A török külügyminiszter még csak Gö- 
rögországban és Jugoszláviában járt, de 
máris olyan hangok hallatszanak, ame- 
lyek nem sok sikert jósolnak ennek az 
utnak. 
Ugyanakkor, amikor a török külügymi- 

niszter az egyesülést és egyesitést propa- 
gálja, Bulgária hatalmas ellentüntetéseket 
rendez. November 27-én a neuillyi béke- 
szerződés kötésének évfordulóját gyászol- 
ta meg Bulgária. Ebből az alkalomból 120 
bulgáriai város és község tartott ünnep- 
ségeket, amelyeken kivétel nélkül elitél- 
ték Jugoszlápia és Bulgária egyesitésé- 
nek felvetett terpét, ami más szavakkal 
azt jelenti, hogy Bulgária elveti a Balkán- 
államok egyesitésének és szövetségének 
gondolatát is. Ezek a hatalmas méretü til- 
takozó gyülések ezzel szemben azt köve- 
telték, hogy a Romániához tartozó Dob- 
rudzsát, a Görögországnak itélt Tráciát 

és az elszakitott Nyugat-Bulgáriát csa- 
tolják ismét az anyaországhoz és ezen- 
felül független és önálló Macedóniát is 
követelnek. 
A szónokok hevesen támadták a kül- 

földi kormányokat, amelyek a bolgáór 
kormányt el akarták tériteni attól, hogy 
az továbbra is és változatlanul vevizio- 
pista politikát folytasson. 

MIT MONDOTT 
RÜZSDI BELGRÁDBAN? 

Ezek a heves hangu tiltakozó gyülések 
is bizonyitják, hogy az öt balkáni állam 
összekapcsolásáról szó sem lehet. 
Ugyancsak tegnap a török külügyminisz- 

KREM 

fehézili a fegakal 
és erősili áfőghaust 

; . 

ter Belgrádban aláirta a török-jugoszláv szer- 
ződést. Két láncszem tehát megvolna, de hi- 
ányzik a másik három kapocs: Albánia, Bulgá- 
ria és Románia. 
A szerződés aláirása után Rüzsdi bey fogad- 

ta a sajtó képviselőit és kijelentette, hogy 
eddigi balkáni utjának eredményével a legtel- 
jesebb mértékben meg van elégedve. Ugyau- 
ezen alkalommal fogadta a török külügymi- 
niszter a külföldi sajtó belgrádi szerkesztőit 
is. Arról, hogy előttük mit nyilatkozott, rész- 
letes jelentésünk még nincs, de abból az ellen 
nyilatkozatból, amelyet a magyar kormány 
távirati irodái kiadnak, érdekes következteté- 
seket lehet levonni. A magyar sajtóirodák ije- 
lentése szerint ugyanis Rüzsdi bey antirevizio- 
nista nyilatkozatot tett volna és azt állitotta, 

hogy a status auo fenntartásával szeretné a 
Balkán-szövetség problémáját megoldani. A 
magyar sajtó azt is közli, hogy ezt a nyilat- 

Kivégezték a mandzsuriai 

szavazni nem lehetett. 

kozatot a belgrádi Pravda bocsátotta közre és 

megállapitja, hogy a nyilatkozatnak ilyen be- 

állitása hamisitvány. , 

ihangsulyozzák még a magyar távirati iro- 

dálk a a borok külögyminiszter hivatalosan 

is cáfolja a Pravda beállitását és azt mondja, 

hogy a török külügyminiszter ebben a nyilat- 

kozatában csak általánosságban beszélt, kon- 

krét követelményeket fel nem állitott és anti- 

revizionista álláspontot nem fejtegetett. A tö- 

rök nyilatkozat, - mondja a hivatalos jelen- 

tés, - területi kérdéseket egyáltalában nem 

érintett. 

MASSARYK ÉS AZ ANGOL KÖZ- 

VÉLEMÉNY 

bként tegnap Bécsben és Londonban is 

zötee orgott : revizió kérdése. Bécsben 

Gömbös Gyula magyar miniszterelnök, aki ott 

egy néhány órát tartózkodott, a Newyork Ti- 

mes bécsi szerkesztőjét fogadta, aki előtt hosz- 

szabb reviziós nyilatkozatot tett, mig London- 

ban gróf Bethlen István tartott előadást, a 
mely szintén a revizió kérdésével foglalko- 

zott. 

Bethlen előadásának érdekes epizódja is 
volt. Az előadás után szólásra emelkedett 
Slicgka Ferenc, a Genfben megalakult tót nép- 
párt vezére, aki kifejtette, hogy a tótok tilta- 
koznak az ellen, hogy őket cseheknek tekint- 
sék és azt követelik, hogy mindazokat a jogo- 
kat megkapják, amelyeket részükre és minden 
nemzetiség részére a békeszerződések biztosi- 
tanak. 

Elmondotta még a genfi tót néppárt vezére, 
hogy Massaryk a háboru alatt és a békekötés 
napjaiban „becsapta" az angol közvéleményt 

és csak igy történhetett meg, hogy a világ 
politikusai a tót kérdést nem értették meg. 

Egyébként a tótok ellenállása egyre élesebb 
lesz. Pozsonyban ma a tartományi gyülés a 
felvidéki költségvetést tárgyalta, de a tót és 
magyar tanácstagok a költségvetés megszava- 
zását lehetetlenné tették. A szavazás előtt a 
tót tanácstagok felálltak és közölték, hogy 
csak abban az esetben szavazzák meg a költ- 
ségvetést, ha előbb biztositékot kapnak arra. 
hogy a tót lapok ismét megjelenhetnek. A 
csehek ezt a biztositékot megadni nem voltak 
hajlandók, mire/a tótok a gyülésteremből ki- 
vonultak. 
A teremből kivonuló tótokat a magyarok is 

követték és igy a tartománygyülés határozat- 
képtelen lett, ugy, hogy a költségvetést meg- 

expressz 18 támadójál 
Peking, november 29. 

A Mandzsuria és Charbin között közle- 
kedő expressz ellen elkövetett, rengeteg 
halálos áldozatot követelő vasuti merény- 
let ügyében nyomozó hatóságok, kézre- 
keritettek tizennyolc banditát, a vonatot 
megostromló banda tagjai közül. 
Az elfogott gonosztevőket kedden reg- 

gel rögtönitélő biróság elé utalták, a 
mely mind a tizennyolcat ketéláltali 
halálra itélte. Kedden délelőtt végre is 
hajtották a halálos itéleteket. 

A vasuti tragédia halálos áldozatainak 
pontos számáról még mindig nincs je- 
lentés. 

/ ................... 

Chautemns pénzügyi javaslatát már 
a neo-szocialisták és a középnártok is 
támogatják A közvélemény és a sajtó azt vallja, hogy 

a kormányválságok sorozata csak rontja 
az általános helyzetet 

Páris, novbember 29. 
Párisban lehiggadt a hangulat. Fran- 

ciaországnak ismét kormánya van és va- 
lahogyan ugy áll a dolog, hogy már az 
ellenzék is nagyon szeretné, ha a többség 
nélküli Chautemps-kormány azért nem 
bukna meg. A francia polgár nem eze- 
reti a politikai izgalmakat. Minden poli- 
tikai izgalom feszültséget idéz elő és - 
és nem jó a tüzzel játszani. A belpolitikai 
elvek vitatása és szembehelyezése nagyon 
szép és okos elmecsiszoló müvelet, de nem 
praktikus, mert a zöld asztaltól a töme- 
gek nagyon könnyen átugranak a - zöld 
mezőre. 

tok hirtelen békülni szeretnének. jobb 
ma egy Chautemps - mondják - 
mint holnap egy baloldali Blum, vagy 
egy Herriot. 
A kormány csak a jövő héten mutat- 

kozik be. Ha két nap alatt ennyit csen- 
desült és enyhült a hangulat, vajjon egy 
hét mulva milyen szervilis odaadással 
szavaznak majd a honatyák. A kormány 
közben nagyon ügyes taktikai fogáshoz 
nyult. Ügy határozott, hogy 
bemutatkozásápal egyidejüleg benyujt- 
ja uj pénzügyi japaslatát. 

A parlamentnek -z első bizalmi s-a "azo- 

Itt a magyarázata annak, hogy a pár- 

ta alkalmával tehát voltaképpen a pénz- 
ügyi kérdésben is szavaznia kell. Nem 
lehet az, hogy bizalmat szavazzon egy 
olyan kormánynak, amely azért jött és 
ugy jött, hogy az uj pénzügyi javaslatot 
hozta és ugyanakkor - öt perc mulva - 
leszavazza a pénzügyi javaslatot. 
Ha bizalmat szapaz tehát a parlament, 

akkor ezzel a szapazatával erkölcsileg 
elfogadta már a pénzügyi javaslatot is. 
És erre Chautemps bemutatkozásakor 
van is reménység. Mint mondottuk, ugy 
a közvélemény, mint a sajtó nyugalmat 
kiván és azt hangoztatja, hogy az allan- 
dó kormányválságoknak semmi értelme 
sincs, ezek a kormányválságok -sak rornt- 
ják az általános helyzetet, amely cnélkül 
is elég rossz ma már. , 
A neo-szocialisták ma frakcióülést tar- 

tottak, amelyen kimondották, hogy 
ugyanezen okokból - és különösen azért, 
hogy a baloldali szocialisták hatalmi esé- 
lyét csökkentsék - 
támogatni fogják a Chautemps-kor- 
mányt. 

A mérsékelt pártok is azon a véleményen 
vannak, hogy amennyiben a kormány 
uj pénzügyi programja nem hoz uj adó- 
kat és uj monopóliumokat, ők is támo- 
gatiák. 
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Már a csehországi német 
munkásszövetségekre 

a sor 

Prága, nopember 29. 
A cseh kormány a párttörvényre való 

hivatkozással, amely engedelmet és jogot 
ad a kormánynak arra, hogy mindazok, 
a pártokat, amelyek államellenes tevé 
kenységet fejtenek ki, feloszlassa, most, 
német munkásszervezetet, a német vag 
utas szervezetet és még egy munkás egye. 
sületet oszlatott fel. : 
Mindhárom egyesületnek Aussigban 

volt a székhelye. 
Ez a három egyesület a szudéta-ném,, 

tek szövetségébe tartozott és mi 
százezer tagot számlált. 

- Agy- és szivérelmeszesedésb. 
szenvedő egyéneknek a természetes „Fe. 
renc Józset' keserüviz megbecsülhetetie szolgálatot tesz azáltal hogy a béltartalmat kimé 
letesen távolitja el. Tudományos tapasztalatok 
kétségtelenné tették hogy a É-renc Józsei viz számos féloldali hüdésben tlekvő betegnél , 
megtette a kellő hatást s igy nagy megkönnyeb. 
bülést okozott. 

szütttttt 

Furcsa huzavona a nagy. 
váradi polgérmesterség 

OfFu 

Nagyoárad, november 20 

A nagyváradi polgármesterség köriül 
páratlanul érdekes bonyodalmak kelet. 
keztek. amelyek az egész városban szóbe. 
széd tárgyát képezik. Az történt ugyan. 
16, hogy az elmozditott Egry Gergely ár. 

J nemzeti-parasztpárti polgármester helyé. 
be a kormány egyelőre Pelle János dr. 
delegálta, aki az eddigi tanácsban tag 
volt és sezintén a nemzeti-parasztpári 
tagja. Más erdélyi városokban is meg. 
esett, hogy a liberáiis kormány volt ta. 
nácstagokat és nemzeti-parasztpártiakat 
nevezett ki ismét a városi vezető állások. 
ba. A dolog szinte érthetetlennek látszik, 
hiszen azt várná az ember, hogy a hosszu 
ellenzékieskedés alatt kiéhezett liberáli. 
sok saját bizalmi pártembereiket dugják 
be a zsiros poziciókba. A rejtélynek leg. 
feliebb az lehet a megoldása, hogy a kor. 
mány terhelő adatokat és bizonyitékokat 
akar kapni a megtartott városi emberek 
től a régi polgármesterek és tanácsok el 
len A varosi tanácsokat ugyanis ugyszól 
ván mindenütt azzal az indokolássai füg 
gesztették fel, hogy vizsgálatot inditanak 
ellenük, mert szabálytalanságok gyanuja 
merült fel. : 
Kérdés természetesen, hogy a nemzeti 

parasztpárti városvezérek kaphatók- 
erre a szerepre - különösen, mikor szá- ! 
mithatnak rá, hogy bizonyos idő muva, 
mikor már nem veszik hasznukat, mégis 
menesztik őket. Nagyváradon is aligha si- 
kerül a liberálisok magas diplomáciai ér- 
zékre valló manővere. A nemzeti paraszt- 
párt helyi tagozata ugyanis tegnap esti 
ülésén megtiltotta Pel ének, hogy a pol- 
gármesterséget elfogadja. Pelle ár. erre 
vssza is utasitotta a meglepő megtiszte- 
lést, de megfelebbezte a párttagozat dön- 
tését a párt központjához. Ha az bele- 
megy, mégis elfogadja a polgármestersé- 
get. 
Külónben Egry Gergely dr. nagy lelki- 

nyugalommal jelentette ki munkatár- 
sunknak, hogy ő már falvette a várostól 
novemberi fizetését, mert hiszen nem tud 
hatja az ember, hogy a liberátisok kifi 
zetik-e neki. 

Mindazoknak, 
kik magukat 

gyengéknek 
éskimerültek- 
nek érzik a 

BIOGLOBIN 
uj élelerőt ad 

Vérképző, izomerősitő, idegerősitő, ét- 
vágygerjesztő és élénkitő szer. 

Kapható a gyógyuszertárakban, vagyu a 
készitőnél: 

FABRI11US GUIDO 
"MEDVEs gyógyszertára 
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őfizetőink figyelmébe ! 
i érnük mindazon előfizetőinket, akik 
et izetésüket nem a helyi nénzheszedő 

sta ján, hanem postautalványon vagy sze- 

vas élyesen, a köznonti kiadólivatainál vany 

lamelvik fiókkiadóhivalalunkhan szokták
 

ban eudezni, sziveskedjenek figyelemmel 
ki- 

cemi a CiMNEIÜRÖN FELTÖNTETETT LEJÁRA- 

fs ha az előiizetésük lejár, gondos. 

wdlanak ideléhen az előlizetes meguli- 

tsáról, hagy lamunkat megszakitás nél- 
- l köüldhessük. 

Fe. 
etlen ".. e 

m, Költői lélek naplója 
latok ib 

Ese Juasiban 
l mber 5. 
eb ötény ... tar galy... horvad már Jasi... 

(Csak kissé sok a fajvédő pasil!) 

ovember 8. 

Rőt avar... alkony... duhaj kis szele
k... 

A vasgárdisták huncut gyerekek!) 
. November 10. 

; öröslő lombok hullnak szerteszét... 
Ma beverték néhány rendőr fejétl!) 

November 13. 
r29 A fecske, vadlud, messzi délre szállt... 

(Egy bősz diák ma jól kupán trafált!) 

örül November 15. 
elet. ősz van... elmulás... könnyes lesz a szem... 

óbe. (Csak ne dagadna folyton a fejem!) 
yan November 18. 
dr.A felhők mögül köd szitál vakon... 
lyé. (Egy nagy daganat már a kobakom!) 
dr.-1 November 20. 
tag Sosem volt itt poézisben hiány... 

párt (óh, mily boldogság, végre kiinikán!!) 
neg. November 24. 

ta. Esik... zuhog... nincsen már kikelet.. 
akat (Ma felveszem a végső kenetet!) 
sok. November 27. 
szik, Agyő, versikék, bús őszi dalok... 
eszi (Pardon, de most egy kicsit meghalok!l) 
ráli- tér áy t 

zják Nemes Ferenc 
lez - 

kor. - MILYEN IDŐ LESZ? A budapesti 
okat időjáráskutató intézet jelentése szenint 
rek keleten enyhe, nyugaton hidegebb idő 
el árható, sok helyen leceapódással nyuga- 
zél ton esetleg hóval. 

nak - ÖSSZEHIVTAÁK CSIKVÁRMEGYE 
TANÁCSÁT. Csikszeredáról jelentik: 
Dr. Otetea Valér főispán november 30-an 
déelőtt 9 órára összehivta Csikvármegye 
választott tanácsát. Ez alkalommal köz- 
igazgatási problémák kerülnek megvita- 
ásra s egyben igen érdekes interpellá- 
ciók fognak elhangzani. A megyei tanács 
ülése iránt nagy érdeklődés nyilvánul 
meg. 
- Tip az éteren át. Berlinben, Köln- 

en, Lipcsében és Hamburgban a rendőr- 
8eg egy pontos összjátékkal dolgozó ban- 
dát nyomozott ki, amelynek tagjai egy 
üitkos rövidhullámu leadó segitségével a 
ülföldi versenyek győzteseinek nevét 
valamivel hamarább kapták meg, mint a 
mogy azokat a hivatalos tudósitásokban 

sikercs fogadásokat kötöttek. A könyve- 
veket a fogadások folytán igen nagy ká- 
rok érték. 

( ? 

A nagy háboruból 
későn hazatérő ember 

megrázó története 

Hatvan napig csolnakázott a Du- 
tán. Bukarestből jelenik: Vállalkozó szel- 
emü nő érkezett ma Galacba Elisabeth 
cöhner osztrák leány ezemélyében, aki 

napot utazott kaucsukcsónakon a Du- 
an. Bécstől Válcovig tartott ez az ut, a 

öhner kisasszony Calacból tovabb 
lytat. A kaucsukcsónaknak különben 
mento mori a veve, ami azt mutat. 

ihogy a vaknierő nő tisztában van az 
s/ s eshetőségekkel.. 

A világ legdrágább ebédje. Lembergben 
könyvkereskedő, amint egy vendéglőben 

ei y ebédjét befejezvén, fizetni akart, ijed- 
vette észre, hogy nincs pénz nála. Csak 
sorsjegye volt, amelyet a vendéglős, hosz- 

for tárgyalás után, fizetés gyanánt mégis el- 
megott. Nagy volt aztán a könyvkereskedő 
nal jabbenése, amikor a sorsjegyre a huzás- 
tet 00.000 zlotys nyeremény esett. Pert indi- 
elsőbi vendéglős ellen, de elvesztette, mert az 
em ke ág kimondta, hogyha a sorsjegyet 

uzzák ki, a vendéglős károsodott volna. 

telyt 

érik a tüzesetek Csikmegyében. Hol gon- 

özzétették és ennek alapján egy darabig ] 

Merner Krauss 

- GYANUS TUZESETEK. Ceikszere- 
dáról jelentik: Az utóbbi időben egymást 

daflanság, hol ismeretlen sötét alakok ke- 
"zenyomán lángolnak az épületek és a fel- 
halmozott téli takarmány. Legutóbb 
Csikcsekefalván égett le két csür. Özv. 
Miklós Jánosné 120 ezer lejre biztosutött 
csüre kigyulladt s mire mentésére siethet- 
tek volna, porig égett. Ugyanazon éj- 
jel Pál Ignác gazda csüre is fellángolt s 
azt sem tudták megmenteni. Ez az épület 
is 60 ezer lejre volt biztositva. A tüzese- 
tekkel kapcsolatos 
leszegezi, hogy mindkét esetben nyomo- 
zást vezettek be a gyanus esetek tisztá- 
zása céljából. 

- Irodalmi törvényszék Szatmáron. A szat- 
mári Kereskedő Alkalmazottak Egyesületének 
rendezésében, nyolcszáz néző jelenlétében iro- 
dalmi törvényszéket tartottak Baradlai Lász- 
ló: A változot viszonyok miatt... cimü regé- 
nye fölött. A regény, amelynek most jelent 
meg a második kiadása, a harmincévesek sor- 
sával foglalkozik és az irodalmi törvényszé- 
ken izgalmas és nivós irodalmi és világszem- 
léleti vitákat provokált. A vádat dr. Fried- 
mann Imre képviselte, mig a könyvet dr. Zá- 
chiu Gh. Felicián védte meg. A közönség s0- 
raiból számosan szóltak a vitához, mig vége- 
zetül Baradlai László, a regény szerzője, mon- 
dott beszédet. A vitának nagy sikere volt. 
........................... 

ABLAKk 

csendőrségi jelentés 
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Már régesrégen megfeledkeztek róla. Senki sem tudta, pajjon meghalt-e, vagy 
él. Most derült ki, hogy Potiorek él és a napokban ünnepelte csendes pisszavo- 

nultságban 80. születésnapját, Potioreknek valamikor legendás neve volt. Az ő 9e- 

zetése alatt álló egyik osztírák-magyar hadtest adta le a világháboru első löbését 
Sabác alatt. Akkor mindenki arra számitott, hogy a monarchia napok alatt elsőp- 

ri Szerbiát. De nem igy történt. A szerbek csufosan kiverték Potiorek Szerbia sel- 

sejébe nyomuló seregeit. És Potiorek táborszernagyot nyugdijba küldték. T otio- 

rek polt tehát a háboru első nyugdujazott ja. (Csak utána jött Auffenberg tábor- 

nok.) Azóta nem hallatott magáról semmut. Nem nyilatkozott, nem irt emlékira- 

tokat, Visszavonultan élt és a régi, szép időkön rágódott. Amikor győzhetett pol- 

na. Ha... A 80 épes Potiorek igy. fanyar, kellemetlen emlék csupán, vissza járó ki- 

sértet, elsárgult történelem, akiról nundenki megfeledkezett. De él. Nemcsak fizi- 

kailag. Mosi ugy néz ki a momentán helyzet, hogy Potiorek nem is hal meg. A mai 

szellem 

Mitsui báró, a bilághirü japán ipari- és 
kereskedelmi ház szénior-főnöke, a ovilág 

egyik leggazdagabb embere, a cég 5390 
épes fennállása alkalmából, közhasznu 
japán intézmények részére, 30 mullió ue- 
nes (120 millió lej) alapitványt létesitett. 
A Mitsui-cég óriási családi tröszt, amely- 
nek vagyonát - minden oválsás ellenére 
-ma is 20 milliárd yvenre becsülik. 
. ..... 

monumentális filmalkotása 

a döbbenetes valóságról 

- A gépkorszak csodája. Egy amerikai gyá- 

ros értékes villamosórát vásárolt feleségének. 

Az órának csak egy baja volt: mindennap fél- 

órát késett. Visszaadták az órásnak, aki so- 
káig kutatgatta a hibát, amelyet végre meg is 
talált. A családnak volt egy néger szolgálója, 
aki az óramüből kapcsolta ki a villamosára- 

mot a porszivógépéhez, amellyel félórahosszat 
szokott dolgozni. 

Kozmetikai tanfolyam nyilik december 
1-én. Jelentkezni lehet mindennap dr. Hersko- 
vits Erzsi kozmetikai rendelőjében, délelőtt 10 
-12.ig. Kórház-utca 2. (Str. Brátianu) föld- 
szint 

azt kivánja, hogy Potiorekek örö 

szerkesztett naptárainkra, a Brassói 

kké éljenek. Potiorek, igenis, győz 
/ 

ött. 

- Előtizetőnk figyelmét felhivjuk kitünően 
Lapok 

naptára 25.- Lei, a Népujság naptára 12.- 

Lei. A pénzt az előfizetési dijjal is be lehet 

küldeni, mely esetben portómentesen küldjük 

el t. előfizetőinknek a naptárt. 
X ,„Karácsony estéjén cimmel kedves kis 

gyermek-szindarab jelent meg Péterifi Gyulá- 
tól. Karácsonyfa-ünnepélyen az iskolás gyer- 
mekek által bármely faluban előadható. Erre a 
gyermek-szindarabra a lelkészek és tanitók 
figyelmét e helyen is felhivjuk. Megrendelbető 
Pétertffi Gyulánál, 25 lej előleges beküldése 
mellett. 2 darab megvétele előadási joggal jár. 
Rimetea (Toroczkó), jud. Alba. 

- A dollárvédelem keresztes lovagjai. 
Ezelőtt majdnem egy évezreddel egészen 
más eszmékért szállottak harcba azok a 
rajongók, akik magukat első izben nevez- 
ték keresztes lovagoknak. Most is föltünt 
ez a név, egészen más lelkes rajongók ne- 
vezetéül. Amerikában egy elszánt szerve- 
zet alakult, a dollárinfláció elleni küzde- 
lemre. Propagandájuk első cselekedete 
volt, hogy Newyork utcáin 20.000 hamis 
ezerdollárost osztottak ki avégett, hogy a 
közönség figyelmét fölhivják a dollárhigi- 
tás veszélyére. A hamis dollárokra egy- 
szersmind meghivó is volt mellékelve, egy 
nagy tiltakozó dollárvédő gyülésre. Ugy 
mondják, hogy mire a lelkes dollárvédők 
a gyülésre megjelentek, a hamis dollárral 
megajándékozott közönség egyes tagjai a 
mutatós dollárhamisitványok közül ijónéhá- 
nyat már be is váltottak zsibongóbb for- 
galmu üzletekben. Az uj keresztes lova- 
goknak, - hősi akaratuk ellenére, - ed- 

digelé ez volt egyetlen tényleges sikerük. 

- Dzsiudzsicu a francia iskolákban. 
Legközelebb kötelező tantárgyként veze- 
tik be a francia iskolákban a dzsiudzsi- 
cut. Kanó japán sport-tanár kijelentette, 
hogy a Franciaországban bevezetésre ke- 
rülő rendszer alapján már negyvennégy- 
millió ember van kiképezve. Félszázada, 
hogy első felolvasását tartotta Párisban a 
dzsiu-dzsicuról, amely most már a fíran- 
ciák közt is gyökeret fog verni. 
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Köszönetnyilvánitás. Mindazoknak, kik 

felejthetetlen jó feleségem, illetve édesanyánk, 

Thrul Richárdné temetésén részvétüket bármi- 

kép is kifejezték, ezuton mond hálás köszö- 
netet a gyászoló család. 

használatban olcsó és gazdaságos 

Az izzólámsa vásárlásnál pár bani lát. 

szólagos előny sok Lei veszleséget okoz. 

Olcsó fényt vésároljon. ne 

„olcsó lámpátl 
4 

Csak tökéletes, évlizedek tapasztalatai 

alapján készült márkaáru teszi lehetővé, 

hogy kisebb, éramköllséggel több fényt 

kapion 

ÓLÁmMPA 

A nemzet napszámosai 
Valaha 34 református felekezeti iskola volt 

Kalotszegen. Ma ez a szám 12-re zsugorodott 
össze. A tizenkét iskola összesen tizenbárom 
tanerővel müködik. Az impérium után egymás 
után csukták be a magyar iskolák kapuit. Ha 
20 centiméterrel alacsonyabban volt a mester- 
gerenda, az iskolát halálra itélték. De halálra 
itélték a legmodernebb iskolákat is Bánffyhu- 
nyadon. 
Báníffyhunyadnak 300-350 tanköteles gyer- 

meket befogadó református elemi iskolája, pol- 
gári fiu- és leányiskolája és algimnáziuma 
volt. 
Ma egyetlenegy ugynevezett magyar feleke- 

zeti iskolája nincs Hunyadnak. De van egy 
végeláthatatlan pere az iskolák ingatlanaiétrt, 
amelyek, mai számitással, tizmillió lej értéket 
képviselnek. A bánítyhunyadi egyházközség 
még 1920-ban perelte ingatlanaiért az államot. 
Tizenháromévi pereskedés alatt egy tapodtat 
sem haladt előbbre ügyével. 
A bániífyhunyadi iskolának még megvan a 

magyar szekciója. A többi kalotaszegi közsé- 
gekben azonban a magyar szekciókat vagy 

teljesen eltörölték, vagy pedig csak heti egy- 
két órában adják elő a magyar nyelvet. 
A magyar gyermek nem tud Kalotaszegen 

magyarul irni, hacsak a nyomorban vergődő 
pap a vasárnapi iskolában meg nem tanitja 
reá. A tizenkét református iskolában a tanitó- 
ság hősökre emlékeztető erőfeszitéssel küzd a 
magyar kulturáért. A magyar pap helyzetét 
már ismertettük. Tekintsünk hát be a magyar 
tanitók fazekába is. Abba a fazékba, amelybe 
vasárnap is aligha fő hus. Ilyen luxusra nem 
telhet. A tanitó összjövedelme kétezer lejnél 
éri el itt a maximumot. De vannak, akik havi 
1500 lejért hintik el a kultura magvait. Talál- 
koztam az egyik kalotaszegi tanitóval Bántfy- 
hunyad utcáján. Az volt a szerencséje, hogy 
nyakig sáros volt. Gyalog kutyagolt be ügyes- 
bajos dolgát elintézni s a sártól alig lehetett 
észrevenni a csizmáját ellepő foltokat. 

- Bágyadt, levert, dolgorniképtelen 
egyéneknél a természetes ,,Ferenc József 
keserüviz szabaddá teszi a vérkeringést és emeli 
a gondolkodó- és munkaképességet. 

Az a felismert egyén, aki az Astra-mozi 
szombat esti utolsó előadásán egy ernyőt téve- 
désből elvitt, kiadóhivatalunkba azonnal küld- 
je be. 

- Betőrések Nagyoáradon. Nagyvárad. ról jelenti tudósitónk: Tegnap délután betörők jártak Freifeld József gyógysze- rész Rákóczi-ut 17 szám alatti lakásán, a honnan huszezer lejt és sok ékszert vittek el. A betörők egy óra hosszat nyugodtan „dolgoztak" a lakásban, mert a család tá. vol volt. A vizsgálat kideritette azt ia l0gy ugyanazok a betörők először kélt házzal arrébb, a Rákóczi-ut 13 szám alati próbálkoztak Diósi Sándor fakereskedő. nél, ahol azonban nem tudtak behatolni Majd az is kiderült, hogy ugyanaznap Salamon Márton Kossuth Lajos-utcai szeszgyári igazgatónál is be akartak törni ugyancsak sikertelenül. Végül Freifel- déknél eredménnyel müködtek. 
o kl 
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Az utóbbi évek legnagyobb 

UFA-slágere jön a 

LUX MOZGO-ba! 



SZERKESZTET-Ee: 
KŐMŰVES NAGY LAJOS 

KACOASZEG 
Az erdélyi köztudatban ugy él Kalotaszeg 

meve, mint a festők, irók és iparmüvészek al- 
kotó invencióinak dus tárháza. Kalotaszeg- 
nek romantikus csengése van. Nevének pusz- 

ta emlitésére kész klissirozott fogalmak raj- 

ganak fel az erdélyi gondolatban. Harsogó szi- 

nekben tobzódó varrottasok, keleti motivu- 

mokra emlékeztető kopjalák és fataragások, a 

kalotaszegi lakóház egyéni stilusa, a zöld-zo- 
máncos, bubos kemence, gazdag fantáziával 

kiszinezett népviselet, a hires győri kancsó 

azok a fogalmak, amelyek a laikus képzeletét 

romantikus légkörbe röpitgetik. 
A müvelt laikus pontosan tudja azt, hogy 

Kőrösfői Kriesch Aladár éveken át rajongó 

vándora volt az olasz halmokra emlékeztető 

kalotaszegi völgyeknek, tudja azt, hogy a sztá- 
nai dombok smaragdos fényében tündöklő 

völgymedencéjében fészkel a középkori vár- 

romantikára emlékeztető Kós Károly „Varju- 

vára". Mesék és mondák kacsalábon forgó kas- 

télyaira emlékeztetnek a kalotaszegi templo- 

mok karcsu fatornyai és kazettás boltozatai. 

A legmozgalmasabb filmfelvételre alkalmas 
pünkösdi felvonulásokat, lakodalmas menete- 
ket élvez fenékig itt a kiránduló turista. De 
mit nem tud erről az erdélyi talajba ágyazott 

föld lakóiról a nyájas olvasó. 
Nem tudja azt, hogy a szines varrottasok, 

lengő vőfélypálcák romantikus külszine mögött 
egy nép sötét és gondterhes küzdelmei rajzo- 
lódnak fel a háttérben. Nem tudja azt, hogy 
itt kevés a föld. A havasalján vagyunk. A ke- 
vés föld nem tudja megteremni a mindennapi 

kenyeret. Nem tudja azt, hogy a varrotasokat 

hajnaltól-estvilágig, vagy, ahogy ők mondják: 
látástól-vakulásig varrja gyermek, asszony és 
férfi. Nem tudja, hogy a keleti hercegnő szin- 
orgiáira emlékeztető kalotaszegi népviselet nem 
azért vesz ki a nép kultuszából, mert kihalt 
iránta az érzéke, hanem azért, mert józan ösz- 
tönösségével kénytelen felcserélni az olcsó 
gyári szőttessel. 

Lebbentsük fel végre a függönyt a valóság- 
ról. A csillogó látszatok regényessége marad- 
jon meg továbbra is a festők és irók témájá- 
nak. 

e 

A némál ftábora 
Intellektuel-nyomor van Kafotasze- 

zen. A nyomoruságban a Kalotaszeg pap- 
sága, a református lelkészség emelheti 
legmagasabbra rongyos zászlóját. Pedig 
ez a papság a fogalom evangéliumi értel- 
mében teljesitette itt mindig feladatát. 
Ma ez a papság a magyar szónak s a 
magyar gyermeknevelésnek utolsó vár- 
omladéka ezen a tájon. Ő neki kell meg- 
tartania apostoli türelemmel és ki nem 
alvó lelkesedéssel a „vasárnapi iskolát". 
Neki kell pótolnia azt a zsendülő gyer- 
mekagyakban, amit az állami iskola el- 
mulaszt. A magyar szó, a magyar irás, a 
magyar mübeltség alapelemeinek ter- 
jesztését. 

Szabó Dezső vágta oda szilaj őszinte- 
séggel egy cikkében 
Nem kiovánhatjuk a magyar tanitóság- 
tól, hogy korgó gyomorral énekelje a 
Himnuszt. 
Ezt az idézetet juttatja eszüönkbe a 
kalotaszegi lelkész siralmas helyzete. Ezt 
a helyzetet jelemző drámai dialógus- 
nak voltam tanuja. 
Az egyik kalotaszegi falunak kurátora 

kopogtatott be a hunyadi espereshez: 
- Hogyan él a papjuk? E fordu't ku- 

tató, éles tekintetével az esperes a kurá- 
torhoz. 

A kurátor arca elkomorodott, pillana- 
tokig tusakodott a feleleten, majd igy vá- 
laszolt: 
- Kenyéren és vizen. 
Mellembe állt a lélegzet. Az esperes 

igy folytatta: 
- Miért nem segitik maguk? 
- Segitenénk, de mi is éppoly nyomo- 

rultak vagyunk. Amit lehet, mi megtesz- 
szük. 
- Ugy állott ott a papi hivatalban a 

kalotaszegi magyar, mint Tiborc, a Bánk- 
bán-ban. 
- Hát tulajdonképpen mi a kalotasze- 

gi református pap összjövedelme? - ezt 
a kérdést intéztem Bokor Márton espe- 
reshez. 
- Mindennel együtt az összjövedelem 
2000-2500 lejt tesz ki. Minden le kész 
meg van áldva gyermekbőséggel. Van 
olyan is, akinek hat gyermeke van. Az 
életnivója eok helyen alacsonyabb, mint 
a földmivelő hiveivé. Érethető, hiszen a 
gyermekére áldoz mindent. Ő maga és 
felesége te jesen le van rongyolódva. 

ogyan tudja akkor kulturális szük- 
ségleteit kielégiteni? 
- Nem tudja. A mult hetekben tizen- 
két faluban voltam oizitációs köruton. 

Ujságot összesen csak két helyen talál- 
am. 
Most pedig jön a választás, a paphoz 

elmegy a lelkesitő körlevél, hogy kezd- 
jék meg az urnákhoz toborzó szervező 

... 

Tisza Istvánnak. 

Kalotaszegnek éppen olyan élő érde- 
kessége, mint akár a valkói templom. Az 
alkalmi idegenvezetők épugy számon- 
tartják, mint . Kalotaszeg bármely más 
érdekességét. Aki Kalotaszeget megláto- 
gatja, el nem mulasztaná, hogy a sztánai 
„varjuvár kapuján be ne kopogtasson. 
Kós Károly fészke ez, Kós Károlyé, az 
iróé, az épitészé, a képzőmüvészé, aki 
ezenfelül Kalotaszeg lelkiismerete. Az el- 
mult nyáron valóságos zarándokjárás 
volt Sztánán. Nemcsak Erdélyből, 
nem kü földről is sokan látogatták meg 
Kós Károly miniatür várát. 
A kalotaszegi magyarok között nincs 

tiszteltebb ember és név az övénél. Az 
egyszerü nép igy szólitja: épitész ur. Igy 
ismerik őt Kalotaszegen. Hogy milyen 
mély igazságot markolt fel az egyszerü, 
emi müveltségüű, de bölcsességében 

A POLITIKA 
Bánffyhunyad piacán bontották ki 1921-ben 

a politikai aktivitás zászlóját. Akkor jelent 
meg a kiáltó szó Kés Károly, Paál Árpád és 
Zágoni István megfogalmazásában. Csak ez- 
után mozdultak meg egész Erdélyben a der- 
medt tagok, csak ezután alakult meg a Ma- 
gyar Nemzeti Párt és kapcsolódott be a ma- 
gyarság a román politikai közéletbe. Azóta 
sok megmozdulás és sok választás zajlott le. 
Bánfifyhunyadon hangzott el a hivatalos ma- 

gyar politika ellen először az élesebb kritikai 
szó. Akik fel merték emelni szavukat, renegá- 
tokká bélyegeztettek és kimondták rájuk a 
társadalmi bojkottot. 
A Magyar Pártnak Kalotaszegen erős talaja 

és vára volt. A voksokat néma odaadással 
szállitották. A bojkottot az ugynevezett rene- 
gátok ellen komolyan vették. A kalotaszegi 
magyar azonban fgyelt. Józan értelme nem 
hagyott figyelmen kivül semmi tünetet. 
A Magyar Párt itteni egyik legintranzigen- 

sebb vezérével beszéltem a közeli választások- 

Egy év alatt ezerrel apadt a kalota- 

ha- 

v a 

" 

mély gyökerü nép, azt csak azok tudják 
értékelni, akik Kós Károly épitőmüve- 
szetét és lázas épitő szenvedélyét teljesen 
ismerik Kós Károly épit, de nemcsak 
emplomot, muzeumot, népházat, hanem 
az erdélyi le kek talajára emelt eszméket. 
Erdély épitésze ő, aki születésének évfor- 
dulóját decemberben üli meg. Ebben az 
ünnepben Erdély egész kulturközössége 
részt fog venni 
Kós Károlynak 25 évvel ezelőtt je- 

lent meg eső könyve: az „Atilla király- 
ról szóló ének". Kettős évfordulót jelent 
tehát a decemberi ünneplés. 

Kalotaszeg népe is tud már a készülő- 
dő ünnepről. Lehet, hogy indiszkrét va- 
gyok, de meg kell irnom, hogy a kalota- 
szegi magyarok erősen törik ázsiai konpo- 
nyájukat, hogy mivel szerezhetnének 
örömet az ő Épitészüknek. 

ról. Letargia és csüggedés ült a tekintetében. 
Csalódás csengett a szavaiban. 

- A magyarság, - mondotta, - most is 
oda fog járulni az urnákhoz és tudni fogja 
kötelességét. Ki kell jelentenem azonban, hogy 
tele vagyunk kiábrándulással. Itt a választás 

nek a sorsot jelentő eseménynek személyi je- 
lentősége. Parlamenti küzdelmeink alatt nem 

olyan felhördülés, jogaink követelésében bátor 
szó, amely, ha nem is börtönt, de legalább 

helyzetet. Példát is tudok erre! Amikor a re- 

zeti papok kongruájánál százszázalékkal ala- 
csonyabbak, Laár Ferenc teljesen egyedül ma. 
radt. Ezt mi tudjuk és számon tartjuk. Tudja 
Kalotaszeg intellektuelje és tudja okos és ér- 
telmes gazdanépe. 

szegi magyarság lélekszáma 
Negyvenkét községből áll Kalotaszeg. 

Ez a negyvenkét község természetesen 
nem szintiszta magyar falu. Ellenkezőleg. 
Vannak községek, ahol a románság több- 
ségben van. Valaha talán másképpen ál- 
lott az etnikai arány. De minket a Ma 
érdekel. 
A kalotaszegi magyar a legértelmesebb 

fajták egyike egész Erdélyben. Ezermes- 
ter. Tulajdonképpen ennek köszönheti, 
hogy a magyar eors szélvihara még szét 
nem söpörte őket. Nem szemforgató, nem 
ájtatoskodó, de keleties fataldázmussal és 
sziklaerősséggel ragaszkodik a Kalvin 
által rekonstruált evangéliumi magyará- 
zathoz. 
A kalotaszegi magyar családi összetar- 

tása másik titka fajfennmaradási ösztb- 
nösségének. Egy portán él itt a dédunoka, 
unoka, a gyermek, a szülő, nagyszülő és 
dédnagyszülő. A falu lakossága át van 
szőve az ősi rokonság erős hálózatával. A 
kalotaszegi nem szereti, imádja a gyer- 
meket. Valamikor itt dus szaporaság jel- 
lemezte a családokat. Az egyke teljesen 
ismeretlen fogalom ovolt. Ma már, a föld 
folytonos összezsugorodása folytán egyes 
helyeken, mint például Kis és Nagypetri- 
ben és Zsobokon, de szórványosan a 

] többi kalotaszegi falvakban is kezd di- 
vatba jönni az egyke rendszer. 

Vészes statisztika igazolja ezt. Bo- 
kor Márton, a bánffihunyadiak nagytisz- 
teletü esperese á litotta össze ezt a ata- 
tisztikát 1931-ről. Ennek a statisztikának 
az eredménye ugy hat az emberre, mint 
egy megrázó kiáltás. 
Ebben az egy esztendőben ezer lélek- 
kel apadt a kalotaszegi református egy- 
házmegnében a hivek lélekszáma,. 
Riadtan és önkénytelenül veti fel az 

ember a kérdést: miért apadt? Hiszen ki- 
vándorlás nem volt, más vallásra nem 
tértek át, az állam beolvasztási politi- 
kája is csődöt mond a kalotaszegi ma- 
gyarok élethitén. 
Ne kerteljünk, hanem nézzünk szembe 

a valósággal. Nem lehe más faeleletet 
keresni erre a riasztó népapadásra. mint- 
hogv az egyke szelleme a föld, a kicsiny 

nyujtotta gyermekfojltoga:ó és pisztnó 
karmait. Mi itt a tennivaló? Gyertek ide 
magyar politikusok és népboldogitók, tör- 
jétek a fejeteket rajta. Ítt komoly nép- 
mentésről van szó és nem képviselői man- 
dátumról. 

ISTEN HOZOTT!... 
Makkai püspök az elmult nyáron püs- 

pöki vizitációs körutján Kalotaszeg fal- 
pvait látogatta meg. Bánffuyhunyadon az 
akkori polgármester, Pasca Zoltán Ar. fe- 
nyő- és tölgyfagalyakból konstruált dia- 
dalkapuval várta a város piacának bejá- 
ratánál. 
Ami a püspököt mélyen meglenpte és 

meghatotta, nem a reménység zöld ágai- 
ból összefont koszorus kapu volt, hanem 
az üdvözlő felirata, amelyet, mint hü ba- 
ráti karok, ölelték át a hapasokon leta- 
rolt örökzöld lombok. 
Az üdoözlő felirat szövege magyar oolt 

és igy hangzott: 

„ISTEN HOZOTT!" 

A román polgármester kivánságára tőör- 
tént ez igy. 
De ezt a figyelmességet és gyengédséget 

tapasztalta Makkai püspök kalotaszegi 
körutjának minden állomáshelyén. 
Egy jellemző és kedves epizód: 

Gverővásárhelyen a küldöttségek fo- 
gadtatása után, - amelyen nem felejtett 

róvásárhelyi román pap sem, - Makka: 
püspök rendes szokását követve, betért 
pizitelni a papi kuria konyhájába. Üdvö- 
zölni akarta a háziasszonyt és a pendég- 
látó ünnepi ebédhez odasereglett falubeli 
asszonynépséget, akik ilyen alkalmakkor 
a nagy sütés-főzésben segitenek. 
A püspök kedélyes-nyájasan elbeszél- 

getett az asszonyokkal. Egyszer csak fel- 
tünik neki, hogy a gyerővásárhelyi lel- 
kész feleségén kivpül még egy uri külse- 
jü asszony is sürög-forog a konyhában. A 
püspök bemutatkozik neki és uri tapin- 
tattal érdeklődik, hogy kihez pan szeren- 
cséje. 
- Én az itteni román papnak pagyok 

a felesége. Mi ezt itt már igy szoktuk, 
Főtiszteletü ur. Ha a mi püspökünk láto- 
gatja meg a falut, akkor a tiszteletesasz- 
szony jön át énhozzám segiteni. 

keztető iró-képzőmüvésszel, szekérrel és 

! vakat. Hegyen-völgyön át barangoltak padii, 

relikviát. 

már nem egészen magyarügy. Tisztázódik em- 

hangzott el képviselőink ajakáról egyetlenegy 

rendreutasitást involvált voluaa. Ez jellemzi a 

formátus lelkészek kongruájáról volt szó, a 
melyet pár éven belül negyvennyolc millióról 
tizenkettőre szállitottak le s az összes feleke- 

éc nyomorult föld vedelmében itt is ki- 

el tiszlelegni a magyar püspöknél a gye- 

Lebontatott, amikor az utols 
magyar elköltözött... 

A Kalotaszegnek egy hónap óta uj intéz 
nye van. Három lelkes fiatalember: Tökés 

Cirják lelkészek és dr. Albrecht Dezső fiaty 

fiskális, Kós Károly-lyal, ezzel a csodá latoy 
bensőségü és a reneszánsz müvészeire e 

lóha. 
gi fal 

ton járták be egész nyáron a kalotasze 

sokon és kamrákban kutattak, kotorászta 
hogy összeszedjék puszta áldozatkészségből 
kalotaszegi muzeumot. ; ; 

Ugyszólván a semmiből két szobára val 
muzeális anyagot hordtak össze. Erről, a muze 
um felavatása alkalmával, már bőven á 
moltak a lapok. Én csak egy kiállitott tárgyi 
ra akarok pillanatnyilag visszatérni. 

Egy fatörzsön időmarta romtöredék van a. 
helyezve. Oszlop lehetett valamikeor. Elmog. 
dott faragásán a gótika hieroglitfái. Alig leha 
a stilust leolvasni róla. A rájaragasztott cély 
lácskáról ezt olvastuk le: 
„A deritei magyar templom utolsó romma. 

radványa. Épült 1300-ban, lebontatott 1876. 
ban, amikor az utolsó magyar is elköltözött , 
faluból. . 
Kós Károlytól érdeklődtem, hogyan talá 

ták meg az érdekes és sokatmondó történelmi 

- Pascalo Gheorghe trágyadombján. 

A román -magyar harmonia 
Magyargyerőmonostoron 1800 román 

és 600 magyar él. A számarány csodála 
tosképpen ebben a faluban nem jelen 
semmitéle nemzeti fölényt. Ebben a fal 
ban a harmónia nemcsak mondvacsinál! 
szó, hanem valóság. Közösen turják , 
földet. sőt még mulatságaikban is közi 
sen vesznek részt. 
Amikor magyar bál van, az első tánc 
ünnepi diszben a román ifjuság kezd 
meg, azután átadja a mulatságot a ma 
gyaroknak. A román bálon pontosat 
megforditva történik. 1 
A falunak egyik téli jövedelme a ha 

rácsonyfa szállitás. Élelmes falu ez. Nem 
elégszik meg a karácsonyfa erdélyi elhe 

dil 
ly0 
fel 

lyezésével. Három-négy vagonnal ezállit 
ják ki Gyerőmonostorról Magyarorrarn fü, 
a karácsonyfát. A mult télen Budapestea be 
kellemet enségük volt. A román-magyai ho 
küldöttséggel kiszállitott karácsonyla be 
kupaktanács román tagjait előállitották a mó 
pesti rendőrségen. Az a vád volt ellenük sza 
ogy valami megjegyzést tettek a ma pa 

gyar hatóságokra, Mit tettek a magyar g0 
gyerőmonostori magyarok? Ott hagytál ia 
karácsonyfáikat egy ember őrizetére s 4 sza 
többiek bemcntek a román 'alubeliekka nel 
a rendőrsegre. be 

- Mi pedig innen addig el nem mehé 
gyünk, amig földijeinket ki nem szabal at 
ditják. Ha fogságba kerülnek, tegyenek 
minket is oda. Mi fogadást tettünk, hogy az 
egymast el nem hagyjuk. Ami pedig 
vádat illeti, abból egy szó sem igaz. fol 

Kellett-e elevenebb és hihetőbb tacus he 
kodás? A román atyafiakat mind en ié 
szálig hazaengedték e 
Azóta még mélyebb és testvériesülteb ily 

Magyargyerőmonostoron a testvéries ba ha 
rátság. : ; 

-- dé. 

Fala vagy város? 
an 

Ez a kérdés izgatja évek óta, amiót 
Hunyadot, ezt a nagy falut a politik 
várossá léptette elő. ó 
Hunyad ezelőtt is megélt valahog! le 

adóssága sem volt, éhező proletáriátus G 
sem volt, amikor még fallusorban tenget ke 
te életéett v a 
Hunyadnak most primárja van. Vá! 

tanácsa. De ezért a luxusért félmilhóvi 
több taxát vetettek ki rá. Ez a félmill 
pedig fáj a hunyadi tatárnak. m 

A városi tanács huszonegy tagból őt ku 
Ebből 15 kisebbségi. A tanács évek 
kétségbeesett erőfeszitéseket tesz, hogl 
megszabaduljon a város jellegétől, 
„fenn az ernyő, nincsen kas'-tól. ii de 
utóbb, október havában tartott város bá 
nácsülésén kimondotta határozat a é 
hogy kivánja a város visszafalueitását. ad 
tanács határozatát hárman megfelebi . 
ték. A felebbezésnek az volt a pikantér. e 
ja, hogy a városi tanács első embere M 
osza polgármester irta alá a fele tási 

zést, A felebbezés felett a közigazgó 0 
bizottság döntött s azt megsemmisitet fe ha 

hunyadi tatárok azonban kemény e. 
jüek. Elhatározták, hogy unisono n e 
nek a tanácsból, hogy ezáltal uj valban 
tást provokáljanak. Ennek a nap i u 
kellett volna megtörténnie, de valószin , * 
en tárgytalanná teszi ezt a lépésüke i 
liberális kormány, amely amugy is . 
fogja oszlatni a hunyadi tanácsot, A har 

a visszafalusitásért előlről kezdődik
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Szabad-e arról beszélni: 
Ki lesz a segédpüspök 

Erdélyben? 

Az Erdélyi Ipok nov. 23-iki számá- 
czippüspök cmmel cikk jelent meg 

han ok fátván tollából. Magából a cim 
ár, következik, hogy itt csak Majláth 

bő ökről lehet szó, mint aki a közvéle- 
szerint csupa sziv. A cikk szinezé- 

meri vannak tulzásai, ami könnyen ért- 

enő és meg is bocsátható,. ha meggondol- 
hek hogy Sulyok, képviselőjelöltként ép- 

most indul kortesutra a katholikus 

A cikknek azonban van egy része, ami 
már nem oly könnyen bocsátható meg. 

Ezen részben katedrai bölcsességgel álla- 
itja meg Sulyok, hogy Majláth püspök- 
ek szellemi és testi erői ma is érint Ve- 
nek: nincs tehát semmi szüksége, hogy 
üspökutódot, koadjutort kérjen maga 

mellé a pápától, mert elég erős ahhoz, 
hogy minden kötelességének eleget tud- 
jon tenni egymaga. Ezért irja tovább 
Culvok - csak az erdélyi egyházmegye 
pékéiét zavarják azok, akik, mert lelkiis- 
meretük nem egészen tiszta, folyton sür- 
gölődnek, forgolódnak, hogy kitalálhas- 
sák a jövendő püspök nevét, igy vélvén 
maguknak érdemeket szerezhetni, mint 
bevált jósok és felkinálkozók. Ezek a jö- 
vő meglepetéseitől várják elismertetésü- 
ket, mert jelenüknek munkája s egész ál- 
japota erre nem sok reményt ad nekik. .. 
Hüzzük magunktól azokat, akik ezeknek 
a mi lelki találkozásainknak csendes ün- 
nepélvességét hangos tereferével, alantos 
bőceködésekkel próbálják zavarni. 
Kétségtelen, hogy ezen kemény, bántó 

szavak az erdélyi katholikus papság egy 
részét aposztrofálják. De akkor felvető- 
dik a kérdés: mi jogon ? Kitől kapta Su- 
lyok ur erre a bátor ostorpattogtatásra a 
felhatalmazást? 

Hát nem elég, hogy nincs, mert meg- 
szüntetődött, az a régi, egyházmegyei, 
független, központi sajtóorgánum, amely- 
ben minden pap félelem nélkül szólhatott 
hozzá az erdélyi egyházmegye kül- és 
beléletét felölelő összes kérdésekhez; hát 
már. a gondolat- és szólásszabadság kor- 
szakában, odáig kellett jutnia ennek a 
papságnak, hogy hangosan még csak 
gondolkodnia sem szabad?! Hát már ott 
tartunk, hogy Sulyok István fogja meg- 
szabni ezen intelligens erkölcsi testület- 
nek, hogy miről szabad zárt baráti kör- 
ben beszé nie, miről szabad zöld vagy fe- 
hér asztal mellett intim eszmecserét foly- 
tatnia?! 

Az igazal megvallva, nem ismerem 
azokat a bizonyos dologkerülő törtetőket, 
felknálkozókat, akik már is sürögnek, 
lorognak az uj, felkelőben levő bethle- 
hemi csillag körül, hogy igy stréberke- 
déssel biztositsák maguknak a jövőt; 
nem tudom, vannak-e olyanok, akiket 
ilyen nemtelen, önző indok vezet; mert 
1a vanak, magam is elitélem őket. De azt 
mdom, hogy az erdélyi koadjutorság kér- 
lée, ha már egyszer felvetődött, a leg- 
fontosabb egyházmegyei probléma, mely 
elsősorban a 

imelynek egyházunk 
lavára történő szerencsés megoldá- 
út imádsággal, kéréssel, lelkismeretes 
lótanáccsal elősegiteni - nemcsak joga, 
le kötelessége is minden papnak. A 
tondviselés utját egyengeti, aki az illeté- 
eköröknek a felsorolt eszközökkel, még 

láng 

érdekli, 
és népünk 

papságot 

oló szeretetből, segitségére siet, hogy 

mena pap kerüljön Majláth gróf oldala 

aki 
ház 
kus 

te jesen méltó és rátermett s aki egy- 
Aért és a gondjaira bizandó katholi- 
népért kész legyen a vértanuságra is. 

Sulyok Istoánnak tehát nem lett volna 
lábad ebbe, a papságot elsősorban ér- 
ie lő benső egyházmegyei ügybe ily antó módon nyulnia bele; annál ke- Vvésb x 

Mjutorság kérdését nem a papság vetette 
e lőször és hozta a nagy nyilvánosság 
u lanem a legilletékesebb faktor, 
ga Majláth püspök ur. Több, mint hat 
fog oslalkozik már ezzel a problémával; 
ha alkozik nyiltan és nem titokban. Ezen 

év alatt sok jelöltje volt, kik közül 
a0s. senkit sem sikerült az illetékes 

Jelöltjeinek 

8a 

tépy.. . Nyezőkkel elfogadtatnia. 
ismeretes az egész papság előtt. 

a . . igoztattak Kolozsvárt egyháziak 
ay Slak egy nevet, akit a püspök állitó- 
7 jelenlegi római utja alkalmával kér- 

ivat anul is, de egyháza és népeiránti 

ett a gyulafehérvári püspöki székbe, 

e. mert hiszen a gyulafehérvári ko- 

ht az idei státusgyülés előtt is, nyiltan 
és 

tiszt Gyergyószentmiklóson, 
mert csalással és hivatalos hatalommal való visszaélés miatt 

vád alatt áll 

Csikszereda, november 29. 
A csikszeredai ügyészség hivatalos hatalom- 

mal való visszaélés és sulyos testisértés cimén 
emelt vádat Blidariu Demeter gyergyószent- 

miklósi rendőrbiztos ellen. A nevezett rendőr- 
hatalmasság néhány hónappal ezelőtt, két 

rendőr segitségével sulyosan összeverte ifj. 
Szász István szabadságos katonát, csupáun 
azért, mert derékszij nélkül merészkedett az 
utcára. 
A sulyosan inzultált katona heteken keresz- 

tül nyomta az ágyat. Az ügyben bevezetett fe 
gyelmi vizsgálat során Horváth csikszeredai 

rendőrfőkapitány előterjesztése alapján, azon- 
nali hatállyal felfüggesztették a minden embe- 
ri érzéséből kivetkőzött rendőrtisztet. A fel- 
függesztés annál indokoltabb volt, mert bün- 
ügyi eljárást is tettek folyamatba a csikszere- 
dai ügyészségen ellene, sőt a marosvásárhelyi 
itélőtáblánál csalás miatt is vád alá van he- 
lyezve Blidariu komiszár. 

Ilyen előzmények után ma került a törvény- 
szék elé az ügy. Védője kiséretében hangos- 
kodva jelent meg a tárgyaláson a vádlott Bli- 
dariu. A teremőr szólitására öntudatosan lépett 
a biróság elé. Magaviseletén egyáltalán nem 
látszott meg, hogy érezné a vádlott alárendelt 
szerepét. 
A tanuk nem jelentek meg s igy a törvény- 

szék, az ügyész kérésére, elnapolta a tárgya- 
lást. Ezzel kapcsolatosan szenzációs bejelentést 
tett Cerbu védő. Kijelentette, hogy 
védence felfüggesztési határozatát három 
nappal ezelőtt felettesei visszavonták s Bli- 
dariu rendőrbiztos ujból szolgálatot teljesit 
Gyergyészentmiklóson. 
A jelenlevők egymásra néztek. Nem akartak 

T omcsa Sándor 

. 

Az alkalom egy névnap, mai rendezés- 
ben, azokkal a milyenségi és mennyiségi 
engedményekkel, melyekkel a vendéglá- 
tónak számolnia kell. Ötven vendég he- 
lyett tiz-tizenketten a „szükebb barátok" 
közül, azok is a legcélszerübb 
logatásban. Egyik ur képviseli a 
mai csökevényét, másikban a 

tőke 
társaság 

szellemi nivója kulminál. Harmadik a 
a humor aranyát két .jó pofa", akinek 

kézzel kellene szórnia, de eme állitólagos 
pazarló természete kimerül abban, hogy 
disznóságokat sug a nőknek és a szaxo- 
font utánozza. Két ur jelenlétét az eset- 
leges tánc teszi elviselhetővé, majd egy 
pár idősebb és komolyabb ur, mely ki- 
váló polsári erényekről azonban ők te- 
hetnek legkevésbé. 
A hölgyek felfütöttségükben „jól néz- 

nek ki" és mivel lábuk még nem dagadt 
bele cipőjükbe, könnyedekk 
A társaság szalon helyett az ebédlőben 

tanyázik és estélyi ruha helyett maximá- 
lisan fehérnemüt váltott. Csoportokban 
szállották meg a szobát, a kályha, divány 
és az asztal környékét és minden erejük- 
kel azon vannak, hogy igazolják jelenlé- 
tüket, szükségességüket és érdemeket sze- 
rezzenek az efféle kitüntetésekre, amit 
egy meghivás jelent. 

Kis tálaló-asztalkákon szendvics, tész- 
ta, gyümölcs, a nagy asztalon aranyszinü 
bor és hüvös viz. 
A témák ugy füstölögnek, mint pász- 

tortüzek őszi sikon. Filmek, szindarabok, 
gyomorsav, vadászat és élmények ham- 
vadnak el egymásután. Fellángolnak. be- 
világitják az arcokat, a szemek belebá- 
mulnak a fénybe, aztán homály, mig 
csak valaki megint szét nem fujja a ha- 
mut és rá nem rak. 
Közben kinálás, koccintás, cselédek ki- 

gyóznak el 
is kihangsulvozva azt a távolságot, ami 
...... 
ne a pápától maga mellé koadjutornak. 
Annál nagyobb volt a meglepetés, amikor 
magán a státusgyülésen jelentette ki a 
főpásztor, hogy nem kér maga mellé se- 
gédpüspököt. És hogy nem tudhatta meg 
magától az elnöklő püspöktől cgész Er- 
dély, tehát a világiak is valamennyien, az 
eddigi jelöltek nevét, kiknek felsorolásá- 
ba a főpásztor már majdnem belekez- dett, az az ő jobbján ülő Gyárfás Elemér 
gyor, ügyes, szem- és kézmozdulatának 
köszönhetőő 
Hogy mennyire akart Majláth püsrök 

összevá- 

a vendégek közt. tulságosan 

hitelt adni a bejelentésnek. Blidariu cézári 
mozdulatokkal hagyta el a tárgyaló termet s 
a folyoesón őgyelgő rendőröknek ellentmondást 
nem türő hangon adott utasitásokat, ami két- 
ségtelenné tette, hogy ez az ember ujra hatal- 
ma tetőfokán áll. 
Érdemes egy pillanatra megállani ennél a je. 

lenségnél: A marosvásárhelyi táblánál csalás- 
ért, a csikszeredai törvényszéknél hivatalos 
hatalommal való visszaélés és sulyos testisér- 
tésért vád alá helyezett rendőrtiszt, a liberális 
kormányéra első napjaiban, mintha mi sem tör- 
tént volna, ujból elfoglalhatja azt az állomás- 
helyét, ahonnan hivatalosan kirugták és ahol 
egy embert, a félváros szemeláttára, félhoftra 
kinozott. 
Néhány nappal ezelőtt beszélgetést folytat- 

tunk Cristea közjegyzővel, a liberális-párt 
csikmegyei tagozati elnökével. Cristea köz- 
jegyző ezalkalommal, felelőssége teljes tudatá- 
ban, kijelentette, hogy mindazon egyéneket, a 
kik méltatlanná váltak az általuk viselt tiszt- 
séghez, azonnal meneszteni fogják. 
A nyilatkozat világos. Világos, de akkor mit 

keres Blidariu komiszár Gyergyószentmiklóson. 
Nem hinnők, hogy a helyi liberális férfiak, 

Cristea közjegyző és dr. Otetea Valér főispán- 
nal az élén, tudtak volna az intézkedésről. 
Nem hisszük, mert ha tudtak volna erről, meg- 
akadályozták volna ezt a felháboritó vissza- 
helyezést. 
Éppen ezért, a közvélemény nyomása alatt, 

felhivjuk az illetékesek figyelmét erre az eset- 
re. Felhivjuk és intézkedést kérünk. Tüntessék 
el Gyergyészentmiklósról. Blidariut. Ezt köve- 
teli a törvényesség és a rend, - ezuttal a 
rendőrrel szemben. 

.......... 

Politiza a társaságban 
(Egészen kis riport) 

egy parasztlány és egy ugynevezett 
„nadrágos' közt van. A nevelőnő mint 
egy mártir, távozik, magával vive a fia- 
talabb urak egy bizonyos lehetőségi kom- 
plexumát. 

A társaság figyelme olykor egy-egy el- 
beszélő körül összpontosul, de az embe- 
rek szégyelnek hallgatni, mely ugylát- 
szik, páratlanságot, tapasztalatlanságot 
és félénkséget jelent. Aranyat semmiecset 
re sem. 

Már éifél felé jár az idő. Egvik hölgy 
diszkréten ásit és őszintén sajnálja, hogy 
felvette a gumi-füzőt. Általában egv ki- 
csit mindenki duihös, mintha becsapták 
volna. Talán mert az efféle összejövetelek 
elvesz.ették értelmüöket, szönüket és izü- 
ket. Ülni és finoman elbeszélgetni 
anakronizmus. Ma tiz embernek, hogy ne 
unatkozzék - legalább is Európa kell.. 
pláne, ha lefeküdt a nevelőnő. És az is 
baj, hogy körülbelül mindent tudunk és 
az egyén problémái nem érdekelnek. Ha 
probléma, legyen egy nemzeté, ha bánat, 
zokogjon egy világrész s ha disznóság. 
legalább is egy nemileg nyomorék felesé- 
get verjen agyon a fia. Mit akar itt az a 
hölgy azzal a kis szentimentális hangjá- 
val, mikor huszért Jeritzát hallgaton s 
miért takargatja kegyed a térdét. mikor 
egy Franciaország melletti szigeten mez- 
telenül üzik a kultuszt?!... Általában, 
kérem, nem érek rá effélékkel vacakolni, 
mert vár és csak engem vár valami. - 
pontosan nem is tudom megmondani - 
valami fénylő, illatos, örök, mozis és én 
bevonulok és üvöltik a nevemet és egv- 
előre nem tudom, mit fogok csinálni, de 
ez biztos és csak egy pech, hogy momen- 
tán nincs állásom. de el kell jönnie an- 
nak, mert igy az élet. ez az én egyetlen 
életem mi köztetek?. köztetetek. akik ép- 
pen olyan nyomorultak vagytok, mint én, 

maga mellé koadjutort és hogy 1 ennek 
következtében mennyire illetéktelen és 
bántó a papságra nézve Sulyok István 
cikke, arról tanubizonyságot tehet az a 
sok ezer ember, aki jelen volt az idei 
(IX. 3.) katholikus nagygyülésen, Gyer- 
gyószentmiklóson. Itt Majláth püspök ur 
többek közt ezeket mondta az elnöki 
székből: 

Kérdik, - miért megyek annyiszor Ró- 
mába. Megyek, mert évente jelentést kell 
tennem a Szentatyának; mert nekem itt 
senki sem mondia me- a igazat: ott meg 

osf a 
a 

Azért még lehet valaki rendőr- 

7. oldal 

imevalnit: 
DR. NANU MUSCEL 

az egyedüli gyégyszer influenza, mig- 
rér fdegzsábák stb, ellen Csakis 
eredet csomagolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 

jelzésévet ellátott 2 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

Kapható 
gyógyszertárakban és drogérlákban 

v
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pfujl!... - Éjfélkor körülbelül ilyene 
ket mondtak a szemek, mikor az egyik 
sarokban valaki, végső kétségbeesésében 
három hónapot jósolt a kormánynak. Ér. 
re a humorista szétnézett: 
- Tetszik hallani, Márzescu ur?"! 
Ezzel kezdődött,. 
Aztán pillanatnyi csend után, lassan 

a titokzatosság fátylaival a szavakon, 
megszólalt egy ur, mialatt cigarettájái 
szétnyomta a hamutartóban: 
- Kiváncsi vagyok a Magyar Párt vá- 

lasztási állásfoglalására. 
- Nnal!! politika - mondta egy hölgy 

és nagyot ütött tenyerével székének kar- 
fájára. í 
- Hallja, honleány - huzta ráncok- 

ba homlokát a humor-inzultátor - vá- 
lasztások előtt állunk! 
- Na és? - bosszuskodott a honleány 
- tőlem annyit választhatnak, ameny- 
nyit akarnak. 
- Oh kérem - markolt készletébe is- 

mét a pazar ur - én már választottam 
- és komikus sóhajjal nézett a hölgyre. 
- Kész a paktum, kész a paktum! - 

robbant két gyorsat egy kopaszodó ur és 
látszott, hogy határozottan az állitólagos 
paktum ellen van. 
- Na látjátok, ilyen a politika is - 

nyult pohara után a házigazda. ; 
- Milyen kérem? - kapta fel fejét az 

egyik táncos, a veleszülettt ritmusérzék- 

-Hát ilyen, - tett egy bizonytalan 
mozdulatot a házigazda. 
- Most már tudom - robbant megint 

a kopasz - te oly érthetően, világosan 
és nyiltan beszélsz, hogy hozzád képest 
egy diplomata egy pohár átlátszó tiszta 
viz... 
- Mit nem értesz, ha szabad? - kö- 

nyökölt fel a házigazda. 
- Azt, hogy „hát ilyen" - utánozta 

a házigazda mozdulatát a kopasz ur. 
- Tehát figyelj ide - fogta össze há- 

rom ujját amaz - a politika... politi- 
ka... 
De ebben a pillanatban feldübörgött a 

zongorán egy eláger, mindenki odafi- 
gyelt, már énekeltek is és talán az az egy 
ember, aki még tudja kerek e világon, 
hogy mi is az az izé, a teljes érdekielen- 
ségbe potyogtatta bele a szavakat. 
Nem is fogja azt már megtudni senki. 
Aztán a társaság egy kicsit táncolt és 

szétszéledt. 

Hider egy koporsó mellől 
kacsini Auszíria lelé 

Nürnberg, nopember 29. 
Az osztrák határon agyonlőtt német ka- 

tona temetésén Hitler feltünést keltő be- 
szédet tartott. A kancellár kijelentette, 
hogy az osztrák nemzet nem azonositja 
magát a gyilkosokkal. - „Ennek az cse- 
ménynek - mondotta Hitler - nem szo- 
bad ujabb elkeseredés kutforrásává lenni, 
hanem ellenkezőleg, legyea ama hit kut- 
forrása, hogy az uj német közösség min- 
den bizonnyal létrejön!" 

! mondják. Meg akarom kérdezni a Szent- 
atyát, hogy tudok-e még dolgozni; ha 
nem tudnék, ugy küldjön nyugdijba. Má- 
sodik célom, hogy még életemben utódról 
gondoskodhassam. Az ilyen korban, mint 
az enyém, könnyen akadoz a szivverés; 
bekövetkezik az elmulás, s nem akarom, 
hogy a tragédia fekészületlenül találja 
az egyházmegyét. Imádkozzatok, hogy 
utam sikerrel járjon! 
Azt hiszem, ez egymagában is érdem- 

beli válasz Sulyok cikkére. 



A négylejes kristály-cukor ára vagy kilizeti 
a répát, vagy a termelési költségeket, 

de a kettőt együtt semmiesetre 
A cukorrépatermelők szindikátusa kétségbe van esve, mert a cukorgyárak 

versenye ma márt birhatatlan 

A gazda leszállitotta a répál, de még ma sem fudja, hogy mit kap érte 

Bukarest, november 29. 

A fogyasztó közönség annak idején 
erömmel 

regisztrálta a hirt, hogy a cukorkartel
l felbom- 

lott. Arra számolt, hogy a cukor ára
 a meg- 

induló verseny során olcsóbb lesz. Ez tényleg 

be is következett. A gyárak között megindult 

a verseny és a cukor ára valóban esett.
 A ro- 

mániai cukorgyárak versenyének azonb
an tul- 

kapásai is vannak. Az, hogy a gyárak egy más 

eladási területeire betörnek, a fogyasztó kö- 

zönség szempontjából még nem lenne baj, de 

a konkurrencia olyan irányban is eltajult, 

ahol már a verseny a cukorrépatermelők érd
e- 

keit is erősen sérti. Egyes gyárak a verseny 

során ahhoz a taktikához is folyamodtak, 

hogy az olcsóbban áruló konkurrensük elől 

izolálták a cukorrépatermelőket és igy ma az 

a helyzet, hogy vannak gyárak, amelyek nem 

tudnak megfelelő nyersanyagot venni. 

A versenynek ez a formája veszélyezteti a 

termelők érdekeit, akik közül elsőnek a barcza- 

sági cukorrépatermelők szindikátusa lépett fel 

és most a kormányhoz fordult. 

A termelők szindikátusa elsősorban is az 

ellen emel panaszt, hogy a cukorrépa árának 

megállapitására delegált bizottság még ma sem 

állapitotta meg az idei kampányban érvényes 

árakt. A termelők annak ellenére, hogy az 

árak nincsenek megállapitva, termelésüket át- 

adták a gyáraknak, - mert mi egyebet csi- 
nálhattak volna? - és e percben még mindig 

nem tudják, hogy voltaképpen milyen összeg- 

ért adták is el répájukat. 
Ebben a bizonytalanságban a termelők csak 

egyet hajtogatnak: azt mondják, hogy sem- 
miféle árleszáliitásba nem mennek bele, ezzel 
szemben a helyzet az, hogy a répájuk a gyá- 
rak birtokában már és igy a gyárak birtokon 
belül alkudoznak majd - az ármegállapitó bi- 
zettságban. 
E bizonytalanságon felül azt is panaszolják 

a termelők, hogy a kristálycukor ára 20 lejre 
esett, ami voltaképpen azt jelenti, hogy annak 
eladási ára hat lej, mert hiszen a gyárak min- 
den kiló kristálycukor eladási árából 10 lej fo- 
gyasztási illetéket és hat lej adót fizetnek. 
Négy lejt kapnak tehát a gyárak a cukorért 
és a termelők ugy látják, hogy ebből az el- 
adási árból vagy kitelik a cukorrépa ára, vagy 
kitelnek az egyéb termelési költségek, de 
mindakettő semmiesetre sem. 
A gyárak - mondja a termelők szindiká- 

tusa - ilyen körülmények között tagadhatat- 
lanul veszteséggel dolgoznak. Ennek a vesz- 
teségnek kizárólag és egyedül versenyük az 
oka és igy nagyon logikus, ha az ádáz küz- 
delemben a gyárak majd ismét a termelők el- 
len fordulnak és őket is arra akarják kény- 
szeriteni, hogy a cukorrépát a tavalyi árnál 

sueokkal olcsóbban adják. 
Ennek a szándéknak bizonyitéka - mond- 

ja tovább a szindikátus, hogy az ármegál- 
lapitó bizottságot, bár ennek október 15. és 
november i-e között feltétlenül össze kellett 
volna ülni, nem hivták egybe. A vegyes bi- 
zottság egyszer már összeült, de akkor két 
nagy fontos kérdésben nem tudtak megálla- 
podásra jutni. Az egyik kérdés az volt, hogy 
lehet-e bármelyik gyárnak nagyobb cukorte- 
rületet adni, mint amennyit a törvény előir, 
mig a másik pont, amelyben nem tudtak meg- 
egyezni, az volt, hogy a gyárak egyrésze azt 
követelte, hogy a cukorrépa 4rát ne a „hiva- 
talos" cukorár alapján állapitsák meg, hanem 
a gyárak által megszabott eladási ár alapján. 
A gyárak ugyanis már ekkor tisztán látták, 
hogy a közöttük kifejlődött versenyben a „hi- 
vatalos" árat elérni vagy tartani nem tudják 
majd és ezért a maguk versenyeladási árait 
akarták a répatermelőknek nyujtandó répa-ár 
megállapitásánál zsinórmértékül elfogadtatni. 

Ezekben a vitás kérdésekben a törvény által 
előirt döntőbiróságnak kellett volna itéletet 
mondani. A döntőbiróság is összeült, de mind- 
máig nem döntött és ez az oka annak, hogy 
még ma sincs - ár. Ma, november végén, nem 
tudja még a gazda, hogy beszállitott répájáért mennyi pénzt kap. 
A nagy vitában érdekesen teszi fel a kérdést 

a szindikátus, amely igy szól: 
- Azon a vita, hogy a „hivatalos" árhoz, 

vagy a gyárak által összevissza és alacso- 

nyan megállapitott árakhoz viszonyitottan ál- 
lapitsák meg a répa átvételének árát. Mit szól- 
nának a cukorgyárak ahhoz, ha a kormány 
kivánságuknak megfelelően döntene és való- 
ban a mai dömping eladási árak alapján sza- 
bályozná a répa árát? Ezesetben olcsó lenne 
a répa, de a gyárak soha többé a megállapitott 
magas áron - amelyet mai versenyük letör - 

nem dolgozhatnának, folyton ráfizetnének és 
igy egész rövid időn belül tönkremenne a ro- 
mániai cukoripar. 

A szindikátus végül is oda konkludál, hogy 
a cukor eladási árát ebben az utolsó órában 
most már feltétlenül rendezni kell, mert - 

A.kormány akciófa: 

azt forgalomba hozni nem szabad. 

Szatmár, nopember 29. 

Mindenki gyanus, aki él. Ez az elv ve- 
zeti ujabban a vámhivatalokat és a rend- 
őrségeket a sorozatos valuta-razziáknál, 
amelyek most már nemcsak az ismert 
és nyilvántartott valuta-kereskedőket, 
hanem a békés polgárokat is egyre job- 
ban molesztálják. Ha például valaki Bu- 
dapesten vagy Csehszlovákiában járt üz- 
leti vagy családi ügyben, vagy vendéget 
kap külföldről, másnap vagy harmadnap 
rögtön kész ellene a feljelentés és néhány 
órával a feljelentés után megtörténik a 
házkutatás is. Ha a házkutatás eredmé- 
nyes, ha tényleg van a lakásban egy ke- 
vés idegen valuta, rögtön kész a szenten- 
cia: valuta-csempész. 

kerestek azok, akiknek gyomra, izlése és 
erkölcsi érzéke elbirta a feljelentések 
módszerét. Mert a törvény jutalmat acdl 
a feljelentőnek és ez a jutalom csábitja 
itt, a határszélen, az embereket a felje- 
lentés megtételére. 

Néhány héttel ezelőtt Salamon Márton 
halmi kereskedő ellen is feljelentést tet- 
tek. A halmi vámhatóság azonnal kiszállt 
Salamon Márton lakására és házkutatást 

tartott. A házkutatás során semmit sem 

Ez egy uj üzletág itt és eddig elég jól 

tönkremennek a gyárak. Minden külföldi ál- 
lamban az a helyzet, hogy a cukor árát a cu- 
korrépa ára alapján állapitják meg. Egyedül, 
Románia szeretné a forditottját csinálni: meg 
akarják a gyárak a cukor árát állapitani és 
ehhez igazitják a répa árát. Ez a forditott vi- 
lág nem megy és jóra nem vezethet. 

Előállott tehát ebben az egészen fura hely- 
zetben az a pillanat, amikor a termelők saj- 
nálják a kartell felbomlását és azt követelik, 
hogy ha kartellbe ismét nem is alakulnak a 
gyárak, de annyira csökkentsék verseny-tevé- 
kenységüket, hogy mellette a répatermelő is 
élni tudjon. 

Az idei rossz bort vásárolja iel 
ü Szeszmonopoliumn 

A szeszgyáriásra felőasználi idei bor 
nem lfize! fogyasziási adó1 

Bukarest, november 29 
4A földmiovelésügyi miniszteriumban élénk tárgyalások folynak. . 
Arról pvan szó, hogy az idei szüret eredményét palahogyan értékesiteni kellene 

mert azt bor alakjában forgalomba hozni nem lehet. Mini ismeretes, a szöllő nem 
érett be és igy a must nagyon gyenge minőségü. Az ország legtöbb részén olyan 
bort szüreteltek, amelynek foktartaima még 7 Maligán fokot sem tesz ki és igy 

A földmivelésügyi kormány éppen ezért most érintkezésbe lépett a Szeszmo- 
nopóliummal és az a kérése, hogy a monopólium vásárolja fel ezt a gyenge minő- 
ségü bort és dolgozza fel szesznek. Ezzel elérnék azt, hogy az eladhatatlan gyenge 
minőségü termés értékesithető volna és azt is elérnék ezáltal, hogy az idei gyenge 
minőségü bort csak azért, hogy annak foktartalmát megnöveljék, hamisitsák. 

Az akció sikere érdekében a földmivelésügyi kormány ugy határozott, hogy 
azok után a borok után, amelyek igy a Monopólium utján a szeszgyárakhoz ke- 
rülnek, a termelő nem köteles fogyasztán illetéket fizetni és ezt a mennyiségel a 
CFR 50 százalékos fuvardijkedvezménnyel szállitja. 

Nincs olyan törvény, 
amely megtiltaná, hogy valaki 
idegen valutát tarison magánál 
Valutát csak attól lehet elkobozni, aki valutával kereskedik 

találtak. Már éppen távozni készültek a 
vámhatósági közegek, amikor az egyik 
észrevette, hogy a padlón egy tenyérnyi 
deszka ugy néz ki, mintha ujonnan lenne 
odatépe. Ezt a gyanuját közölte a vám- 
főnökkel, aki elrendelte, hogy a padlót 
bontsák fel. 

Ez meg is történt. A padló-bontás ered- 
ménnyel is járt, mert az ujonnan deszká- 
zott tenyérnyi helyen egy üreget talál- 
tak és az üregben néhányezer lejt és ti- 
zenkétezer csehkoronát. Persze nagy volt 
a gaudium vámoséknál. Azonnal jegyző- 
könyvet vettek fel és a talált pénzt el- 
kobozták. Hasztalanul érvelt a kereske- 
dő, hogy ő a pénzét ott tarthatja, ahol 
éppen neki tetszik. Nem kereskedett a 
valutákkal, hanem csehszlovákiai üzleti 
utjáról maradt a pénz pissza és azért rej- 
lette a padló alá, mert félt a betörőktőt. 
De különben is nincs olyan törvény, a 
mely előirná, hogy valaki a pénzét a 
szekrényben vagy a csizmaszárban köte- 
les tartani. - 

A vámosok azonban nem tágitottak. 
Elvitték a pénzt és bünvádi eljárást in- 
dittattak Salamon ellen. 
A kereskedő azonban nem hagyta any- 

nyiba a dolgot. Ügyvédje, dr. Borgida 
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FEJFAJASOK 
1 idegzsába, influenza, rheumás fájda). 

mak csakis a 

Dr.NINUMUSCEL-e. 
ANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
lmely két kapszulát (ostyában) tar. 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel - Kap. 
ható gyógyszertárakban és drogé. 

riákban. : 

József utján beadványt intézett a Ban. 

mutatott a vámhatóság törvénytelen el. 
járására, illetőleg arra, hogy a vámkö 
zegek teljesen tévesen értelmezik a va. 
luta-törvény intencióit, mert ez a törvény 
csak a valutakereskedést üldözi, de sehol 
nem szól arról, hogy valutát nem szabag 
otthon tartani. Különbenis erre vonatko. 
zólag a szatmári törvényszék - mint a 
B. L. megirta - elvi jelentőségü hatá. 
rozatot hozott. 
4A Banca Naftionala elfogadta ezt az 

érvelést és utasitotta a vámhioatalt, hogy 
a lefoglalt valutát és román pénzt hala. 
déktalanul adják vissza tulajdonosának, 
Ez meg is történt és a szatmári törvény. 
szék is felmentette a kereskedőt a bün- 
vádi eljárás során, mert - mint az itélet 
indokolásában kimondották - nincs 
olyan törvény, amely meghatározná, hogy 
palaki hol köteles tartani a pénzét. Nem 
ok tehát az elkobzásra az, ha a pénz a 
padló alatt volt elrejtve, még akkor sem 
ok, ha idegen valutáról van szó. Bárki 
tarthat bármilyen összegü valutát a laká. 
sán - mondotta ki a biróság -, mert a 
törvény csak a kereskedést bünteti és 
tiltja. 
Salamon azonban nem elégedett meg. 

ezzel, hanem hiovatalos hatalommal paló 
pisszaélés miatt bünvádi feljelentést tetl 
a vámhatóság közegei ellen. Birósági ité- 
lettel kivánja egyszer s mindenkorra meg 
állapitani, hogy a vámhatóságnak ninc 
joga egy lakásban talált valutát elko 
bozni. . 
Az érdekes feljelentés kimenetele iráni 

a határszélen, ahol az ilyen esetek fölöt 
tébb gyakoriak, óriási az érdeklődés. 

*
 

A hközgazdaság hirei 
DECEMBER 12: KISÁNTÁNT 
GAZDASÁGI KONFERENCIA 

(Prága) A több alkalommal elhalasz 
tott kisántánt gazdasági konferenciat de 
cember 12 és 15-ike között most már biz 

kalommal Prágában tartják meg. 

A LEÉGETT MALOM HELYÉN 
PAPIRGYÁR. 

(Nagykároly.) A nagykárolyi mine 
lom helyén, amely évekkel ezelőtt leéget 
papirgyárat alapitanak. Az uj papirgy 
gépeit Ausztriában vásárolta és főké 
csomagoló papirost akar gyártani. Arr 
számolnak, hogy az épitkezési és szerelés 
munkák befejezése után, a jövő év elején 
a gyár a gyártáshoz hozzá is kez 

már. 

AZ UTLEVELEK DIJÁT EZENTÜL ; 
PÉNZUGYIGAZGATÓSAGNAÁL KEL 

BEFIZETNI. 

(Bukarest) Az utlevél illetékét az aie 
vél kérő eddig annak a rendőrségne et 
pénztárába fizette be, amely az utlevel! 
kiállitotta. Egy legujabb rendelet szer 
az utlevél kiállitási iljetekét a jövői ez 
pénzügyigazgatóságná kifiz 
rendőreég az utlevelet csak abban az esel 
ben állitja ki, ha a kérvényező a befize 
nyugtáját bemutatja. 

CSöDÖT KÉRTEK A FRIEDRICH 
CZELL SORGYÁR ELLEN. 

(Bukarest.) A Czell Frigyes és Fia . 
sörgyár ellen csődöt kértek. A csődkér le 
Romcomit, amely majdnem tizmillió del 
követeléssel áll majd a nyitandó cső 
szemben. 

ca Nationala szatmári fiókjához és rá. 

tosan megtartják. A konferenciát ezal 



- 
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A pénzügyigazgatóság 
értesitése 

Brassó, november 29 
A bélyegtörvény 16-ik szakasza 4-ik 

tjának 2-ik bekezdése értelmében ki- 
bcsátott 223612-9335 számu pénzügymi- 
szteriumi rendelet alapján, a pénzügy- 

- zgatóság az adóegyenérték alá eső jo- 
í személyiségek és intézmények tudomá- 

ára hozza a következőket: Tekintettel 
Tra, hogy a pénzügyi év április 1-én 

e kezdődik, továbbá arra való tekintettel, 
hogy az adóegyenértékhez szükséges nyi- 
latkozatoka három hónappal a pénzügyi 

, év kezdete előtt kell beadni, január else- 
ag ezen nyilatkozatokat be kell nyujta- 

ni a pénzügyigazgatóság oz. 

; Magyar választók! 
- A december hó 20-án és 29-én megtar- 

tandó képviselő, illetve szenátorválasztá- 
oknál használandó választói igazolványo- 
kat a brassói járásbiróság most adja ki. 

el. Hétköznapokon délelőtt 10-12 óráig le- 
het azigazolványokat kivenni az igazság- 

va. igyi palota bolalodali földszinti helyisé- 
ény eiben. Mindenki személyesen köteles az 

hol gazolványért jelentkezni. zükséges, 
hogy szemé vazonossági igazolvány le- 

124 en mindenkinél, mert csak ennek elle- 

hében adhatják ki a bizottságok az iga- 

A választói jogot csak a választói iga- 
zolvány birtokában lehet gyakorolni. Aki 

az ehát választói jogát gyakorolni akarja, 

o0gy annak kötelessége a vá asztói igazolvá- 
ala. nyát megszerezni. A mostani választás je- 
1ak, lentős erőpróba. Minden magyarnak kö- 
ny- telessége a magyarság jelöltjei mellett 

ün- felvonulni és ezeknek győzelmét biztosi- 

élet a tani. Ezért minden magyar választó ve- 

incs ge ki kellő időben választói igazolvá- 
át. 

Nen . . 
m Beied a városházi flőfiikár 

sem Socaciu Emil városi főtitkár orvosai 

árki tanácsára bizonytalan időre szabadságra 

aká ment. A főtitkár hosszabb idő óta beteg 

rt a és gy szanatóriumban kénytelen magát 

és gyógykezeltetni. Helyébe a város vezető- 
sége Popovici Stefan dr. közigazgatási 
osztályfőnököt delegálta a főtitkáni te- 

neg. 1 / [4 

paló endők ellátására. 

*e Dalestély 

neg A Brassói Magyar Dalárda szeptember hóban 

inc megkezdett munkaévének első nyilvános dal- 

lko téjét december 14-én tartja meg az „Astra 
szinháztermében. Az est gazdag müsora felöleli 

ráni a magyar karének-költészet férfi-, női- és ve- 
gyeskarra irt legujabb termékein kivül egy 
magánszámot s egy egyfelvonásos énekes vig- 
játékot. 
Sokfelől megnyilvánult óhajra előadásra ke- 

tül Ferceh „Egy gondolat bánt engemet" cimü 
hatalmas férfikara, mellyel a dalárda egyik 
legszebb diadalát aratta a marosvásárhelyi da- 
esversenyen. Részletes müsor legközelebb 
öakátokon és lapokban olvasható. Az immár 
10 éves dalárda most is azzal a biztos remény- 
nyel készül ezidei első dalestélyére, hogy Bras- 

löt 

21 

z . 
asz ló magyar közönsége tömeges megjelenésével 
Biz egja viszonozni a nemes ügyért kifejtett ön- 
a metlen fáradságát. 

! - 

Eveszett iratok 

Találtak egy Hollós György névre szóló ka- 
enai livretet és több más igazolványt. Tulaj- 
zosuk átveheti a Hosszu-utca 4. szám alatt 
evő „Fehér Bárány" vendéglőben. ; 

ima 

zek Dlecemberi maximális árak 
kéni Brassó város ármegállapitó bizottsága 
Arrt ma délelőtt ülést tartott, melyen a köz- 
elés ükségleti cikkek december havi maxi- 
ején mális árait tárgyalta meg. Az érdekeltek 
dhel mezhallgatása után a bizottság a novem- 

eri árak fenntartsa mellett foglalt állást 
Méhány tétel módositásával. Az ál andó 

L alasztmány elé terjesztendő javaslat a 
ELI övetkező árleszállitásokat fogja ajánla 

E Kockacukor kilója 24 lej az eddigi 26 
ettaetistálycukor ei kelyett 

atle ertéshus 20 lej a8 helyett, s é kat yett 
ek 30 helyet, szalonua 28 le 50 helyett, vele s, elyet, szalonna 28 lej 30 helyett, 
erint helyeet lej 40 helyett és juhhus 10 lej :4 

en ' 

és ' - . 
esel Brassó sporfia 
z sszufaluban az Izvorul-Suburbiu I. 

7tálya bajnoki mérkőzés eredménye 
öté. otter biró a 90 perc letelte előtt, a 

etség miatt lefujta a mérkőzést, ame- 
et : alkalmi ag befejeznek. 

MAlhambra szeret! 
a NOVEMBER 30-án ESTE 9 ORAKOR 

abrassói 4Asira Mozgóban 

Mit mond a törvény a karácsonyi 
és ujévi munhaszünetről 

Brassó, november 29i 
A brassó munkaügyi felügyelőség ma 

táviratot in:ézett az összes helyi keres- 
kedelmi és ipani szervezetekhez, közölve 
a vasárnap munkaszüunetről szóló tör- 
vény 14 szakaszának szövegét, amely a 
arácsonvi és ujévi ünnepekkel kapcso- 
latban intézked:k. A törveny szó szerint a 
következőképp hangzik: 

Brassó november 29 
A kormánypárt brassói berkeiben lá 

zas izgalommal várják a városházán ifo- 
lyó vizsgálat eredményét. Ettől függ 
ugyanis, hogy felfüggesztik-e vagy nem 
Voicu Comnél dr. polgármestert. 
Bukarestben megtörtént az a csoda, 

hogy miután felfüggesztették Dobrescu 
főpolgármestert, a lakosság és a közvele- 
mény tiltakozásának hatása alatt mégis 
visszahelyezték. Itt még fel sem függesz- 
tették a polgármestert. És nincs kizárva, 
hogy a felfüggesztés nem is fog bekövet- 

Manufaktura, 
rövidáru és szövőfonalak, 
valamint mindennemü szabókel- 
lék a legolcsóbb . 

Holdengrüber, 
Huiimann « Ce 

cégnél Brassó, Hirscher-u 4 sz. 
alatt Enyros és detail eladás! 

Hathónapi io 

fektus 

gházra itélték 

„A kereskedelmi pállalatok és üzletek 
csak abban az esetben tarthatnak nyitoa 
kivételesen pasárnap is, ha a oasárnapi 
nap közvetlenül ujép előtti napra esik, 
pagy ha a karácsonyi ünnepek hétfőn 
kezdődnek. Ha az üzletek opasárnap, te- 
hát iluen esetekben nyitva tartanak, ugy 
kötelesek karácsony harmad napján szin- 
tfen zárova tertlani. 

Nincs ok a hrassói nelgármesier 
lelfüggesztésére 

Crudu vezérfelügyelő nyilalkoszaita 

kezni. 

Értesüléseink szerint ugyanis a vizsgá- 
latot vezető Crudu belügyi vezérfelügye- 
jő eddig a legteljesebb rendben találta a 
városháza összs iratait és a polgármester 
egész ügyvezetését. A vezérfelügyelő ki- 
je entette, hogy a vizsgálatban nem vseze- 
tik elfogult szempontok és az igazságot 
és a való tényállást akarja csak megtud- 
ni. 

Ia kétnapos vizsgálat után nem sike- 
rült semmi olyat találni, amely a pogár- 
mesler felfüggesztéséhez jogalapot adott 
volna, valószinütlen, hogy ezután talál- 
nak sulyosabb kivetni való dolgokat. 
Ityenformán ovalószinü, hogy a oizsgálat 
viharol: nélkül mulik el.. 

Crudu belügyi vezérfelügyelő egyéb- 
ként ma délelőtt a városházáról a várme- 
gvéhez ment át, ahol szintén szigoru vizs- 
gálatot folytat le Cuteanu volt prefektus 
ügyvitelének megállapitására A vizsgálat 
a prefekturán Strat Joan jelenlegi pre- 

távollétében folyik. 

az ófoháni görögkatholikus papot 
A lelkellen lelkész a biróság előir 

Brassó, november 29. 

A brassói törvényszék Seid-Baiulescu- 

tanácsa kedden délelőtt hirdetett itéletet 

Mircea Tomas, a sikkasztással vádolt 

őtoháni görög katholikus pap ügyéhen. 

Mircea Tomas ellen az volt a vád, hogy 

mint a községi „Muscelul" népbank köny- 

velője, hamis könyvvezetéssel és csalás 

utján több mint kétszázezer lejjel meg- 

kárositotta Ótohán község hiszékeny pa- 
rasztjait. 
A lelkész mellett a vádlottak padjár a 

bank pénztárosa, Aron Scurtu is helyet 
foglalt. A pap ugyanis azt állitotta, hogy 

a hiányzó összegeket nem ő, hanem Scur- 

tu sikkasztotta el. 
Az ügy már évek óta huzódott. A lel- 

kész mindig keresett és mindig talált va- 

lami okot, hogy kitolja az itéletet. 
A keddi tárgyaláson felvonult ja fél 

falu, hogy tanuságot tegyea a hütlen pap 
ellen. 
Szegény özvegyasszony panaszolta el. 

hogy a lelketlen lelkész, mint a bank 
könyvelője, bevételezett az urától nyugta 
nélkül több mint tizezer lejt és amikor 
az ura meghalt, a pap nem szégyelte azt 
állitani, hogy az urától sammi pénzt nem 
vett fel és hagyta, hogy árverést tüzze- 
nek ki ellene. 
Mocskos, öreg paraszt jött el a bajá- 

val. Az ő bizalmával is visszaélt a pap. 
Napszámos, földmunkás, egymás után 
jöttek el szemére hányni Mircea Tomas 
nak a bünét. 
A pap álhatatatosan tagadott. Mindent 

a pénztárosra háritott. Kijelentette, hogy 
ő csakugyan bevételezett pénzeket, czeket 
be is vezette könyveibe. A pénzeket ma- 
radéktalanul átadta a pénztárosnak, aki 
aztán elsikkasztotta azokat. 
Különböző tanuvallomások elhangzása 

után - amelyek különben egytől egyig 
a pap ellen szóltak - Radu Pascu tő- 
ügyész beszélt. Hatalmas vádbeszédében 
kifejtette, hogy milyen kártékony hatásu 

ta 

eGYETLEN EGYszER 

A jegvelővétel megkezdődött! 

tóbusz üzemek és az autóbuszok 

egy ilyen lelkiismeretlen pap munkája, 
mint például a Mircea Tomasé. Kijelen- 
tette, hogy mélyen meg van győződve a 
pap bünösségéről és a legsulyosabb bün- 
tetést kérte a vádlottra. Scurtu Aron fel- 
mentését kérte. 
A főügyész beszéde után Vasile Glá- 

jaru dr. beszélt a „Muscelul' bank kép- 
viseletében. 227 ezer és pár száz lej kár- 
téritést kért a paptól. 
Azután Radu Olteanu dr. védte Mircea 

Tomast, végül Negus dr. tartott védő- 
beszédet Áron Scurtu mellett. 
A biróság, hosszas tanácskozás után, 
Mircea Tomas lelkészt hathónapi fog- 
házzal és állásának, valamint poluikai 
jogainak 3 épvi elvesztésére itélte. 
Aron Scurtut a biróság felmentette. 
A bankot követelésével polgári perre 

utasitották. 
Az itélet ellen a főügyész sulyosbitás- 

ért, a bank követelésének elutasitásáért, 
Mircea Tomas pedig enyhitésért felebbe- 
zett. Aron Scurtu megnyugodott az ité- 
letben. 

Létrejött a megegyezés 
a város és az autóbuszüzem 

alkalmazottai között 

Brassó, november 29 
Annakidején részletesen beszámoltunk 

arról a konfliktusról, amely a városi au- 
sze- 

mélyzete között kitört. Most létre jött a 
megegyezés, mely szerint a városi autó- 
buszok alkalmazottait két kategóriába 

FIGYELEM! FIGYELEM! 

Péntektől, decembher 1-étől 
indul diadalutjára az ídei sze- 
zon kimagasló filmeseménye: 

vidámságban és 
valcermámorhan 

két gondtalan, ijókedvü, derüs órát 
tőlt a 

cimű ragyogó slágerülm előadásán! 
Mit mondanak a nagy külföldi lapok 
erről a lilmről ? - Vossische Zeitung: 
A "Valcerháboru" valódi müűremek, 
ragyogó ötleteinek tömegével A ke- 
ringő dallamhullámzása átmegy a film 
cselekményére és a dialógusok alatt 
gyakran tapsol a közönség. Felvétel 
és hang egyesülnek és a valcer je- 
gyében győznek. - 12 UHR BLATT: 
„A közönség nem tehet máskép, maga 
is játszik, örül, tombol és ütemesen 

tapsol". 

Tele gyönyörii bécsi dalokkal: 
Ez az a liim, amelyet mindenki vár. 
Ez az a film, amely mindenkit eltüvöl. 
Ez az a film, amely mindenkinek feled- 
hetetlen élményt nyujt. 

Főszerepben : 

Fenate Müller 

Willy Fritsch 
Bársony Rózsi 
Hörbiger Pál 
Adolf Wohibruocl 
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osztják: Házasok és nőtlenek kategóriá- 
jába. Ennek alapján állapitották meg az 
uj járandóságokat is. Igy egy soffőr 12 
lej órabért kap, ha pedig a városnál meg- 
haladta az egyévi szolgálatot, ugy i4 
lej az óránkénti fizetése. A jegyszedők 
órabére 7 lej, egyév után 8 lej. Ez az 
alapfizetés, amelyhez még természetbeni 
járulékot is kapnak. Igy a házas alkal- 
mazottak évente egy öl fát, a nőtlenek 
egy fél ölet. Azonkivül minden alkalma- 
zott kap ingyen egyenruhát is. 

Ez a megállapodás csak ideiglenes jel- 
legü. város megbizottai, élükön Maz- 
gareanu mérnökkel, a városi üzemek fő- 
nökével, a tárgyalások során kijelentet- 
ték, hogy a mostahi megállapodásban le- 
fektetet illetmények csak alapfizetések 
és az órabéreket a különböző személyek 
érdemeinek megfelelően bármikor készek 
emelni. Ugyanakkor azt is kijelentették, 
hogy amint alkalom adódik, elkészitik az 
autóbusz üzemek alkalmazottainak sza- 
bályzatát, amely nemcsak az illetménye- 
ket szabályozza, hanem a jelenlegi alkal- 
mazottakat véglegesiti is állásukban. 

. ... 7 
ii. y . . 
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ciímű nagysikerű filmoperett 

Főszerepben: Belfty Aman, Lee Par:y, Pasul 
Hörbiger, Olto Waliburg 



Kérjen 

5l 
és kristálycukrot 

csakis olyan papirzsákban, mint a cementzsákok. A papirzsákok 

erősek, tiszták, áthatlanok és olcsóbbak, továbbá megóvják tartal- 

mukat a nedvességtől és sok más előnnyel is birnak. 

Követeljen fehát csakis papirzsák csomagolást 

HB. H. 

. 

A magyar bajnoki táblázat. 

a vasárnapi mérkőzés után érdekes vál- 

lozásokat szenvedett. A Hungária, ame, 

valt az iden már utasó is, felkerült az 

ötödik helyre, megelőzve a Phöbust. A 

Kispest viszont a negyedik helyre csu- 

szott vissza az előrenyomult Bocskaival 

szemben. A Ferencvárost csak 4 gól va- 

lasztja el az Ujpesttől. Ime a táblázat: 

1. Ferencváros 11 9 0 2 59:1i4 18 

2. Ujpest 1t 9 2 1 55.14 18 

3. Bocskai 1f 0 2 3 22.15 14 

4. Kispest 140 5 2 5 24.17 z 

5. Hungária 1t 5 0 60 20.20 10 
6. Phöbus 141 4 23 5 110.20 10 

7. Somogy 12 5 0 7 18:40 10 

8s. III.Ker.F.C. 0 5 5 20:2 9 

0. Szeged F. C. 11 4 ! 6 22:24 0 

10. Attila 410 3 1 0 17.24/ 

1t. Budai „11" 10 2 3 6 21.30 7 

12. Nemzeti 1i10 t 2 7 14.32 4 

A NEMZETI BAJNOKSÁG 

őszi fordulójának teljes táblázata a vasárnapi 
U--CFIR-mérkőzés után: 

A. csoport: 
Universitatea 7 5 1 1 26.11 11 

Crisana 7 4 3 0 19.7 11 

Kinizsi 7 5 0 2 17:14 10 

AMTE 7 4 0 3 16:14 S 

CFR (Buk.) 3 1 3 99 7 

Venus 7 2 1 4 1519 65 

Tricolor 71 1 5 11.21 3 

Brasovia 701 6 6.25 1 

B csoport: 

Ripensia 7 5 1 1 26:10 11 
NAC 7 5 1 1 24:10 11 

U. Tricolor 7 4 2 1 16:7 110 

Gloria CFR 7 3 2 2 i4:16 8 

Juventus 7 3 1 3 14.15 7 

Romania 72 2 3 115:15 6 

Soimii 702 5 4.22 

Muresul 70 1 6 1 9:27 ! 

A tavaszi forduló már vasárnap kezdődik, 

do ez a szövetségi határozat szerint csak a Ru- 

karestben játszandó mérkőzésekre kötelező. A 

vidéki bajnokiak időelőtti lejátszása a felek 

megegyezésétől függ. A bukaresti bajnoki 

program: december 38. U.-Ttricolor-Muresul, 

dec. 6. CFR--Brasovia, dec. 10. Venus-Trico- 

lor, dec. 17. CFR- Tricolor, dec. 24. Venus- 

Brasovia, dec. 25. U.-Tricolor -Romania, des. 

26. Juventus-Soimii. 

VIDÉKI MÉRKŐÖZÉSEK 

Tegnapi meccsjelentéseinkhez pótlólag kö- 

zöljük: 
Meégyes: Sparta (Medgyes)-NSE (Nagysze- 

ben) 2:0 (1:0). A lelkesen játszó ujonc csapat. 

megérdemelten győzött a tartalékolt szebeni 

bajnokcsapat ellen. A győztes csapat legjobb 

része volt a közvetlen védelem, élén a veterán 

Kováccsal s a csatársor, mg az NSEből az 

ifjusági kapus, Ungár, Szonda és Keller vál- 

tak ki. Chirian jó biró volt. 
Resica: Munkások -UDR 1:1 (0:0). 
Szatmár: Olympia-Barkochba 6:0 (2:0). 
Törekvés-Soimii 5:0 (1:0). 

SPORTHIREK 

A NAC turautján Budapesten a Hungáriával, 
Bécsben pedig a Rapddal játszik 
A magyar bajnokságban a vasárnapi mér- 

kőzések után a Bocskai a harmadik, a Hungá- 

ria az ötödik helyre került. A táblázat: 1. Fe- 
rencváros 18 pont (39:14 gólarány), 2. Ujpest 
18 pont (25:14 gólarány), 3. Bocskai 14 pont 
4. Kispest, 12 pont, 5. Hungária 10 pont (20:20 
gólarány), 6. Phöbus 10 pont (19:20 gólarány), 
7. Somogy 10 pont (18:40 gólarány), 8. III. Ker. 
FC 9 pont (20:21 gólarány), 9. Szeged 9 pont 
(22:24 gólarány), 10 Attila 7 pont (17:24 gól- 
arány), 11. Budai 7 pont (21:30 gólarány), 12. 
Nemzeti 4 pont. 
A vezető futballköröket valósággal alarmi- 

rozta az a hir, hogy a román-svájci váloga- 
tott mérkőzés után több temesvári és nagyvá- 
radi válogatott csábitó ajánlatokat kapott 
Svájcból. Állitólag hatalmas összegeket aján- 
lanak játékosainknak a jópénzü svájciak. Bu- 
karestben azt hiszik, hogy Ströck Albi, a 

Egu szó 4 lel. vastag betükből 8 lei. Legkisebb hirdetés 10 szó. 
azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény 

dők Támpéldányt nem adunk. 
k 

.. i, e . 
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Vétel-eladás 

Veszek használt varrógépet, 
bármilyen állapotban. Megunt In 

Finom, préselt széna eladó. 

Előnyös árak, kitünő minőség. 
Szucher Ábrahám, Ditráu, jud. 

Allástkeresőknek, vagy ugyan- 
A hirdetési dijak előre fizeten- 

Keresünk állandó alkalma- 
zásra egy ügyes lapcsomago- 
lót, esetleg csomagolónőt. A 

13725 Br. L. kiadóhivatala. 

patefonlemezeit becserélem. 

Comercia, Brassó, Tehénpiac. 

Eladó szivógázmotor, 65 HP. 

Jóhangu rövid zongora bér- 
beadó. Cim 13772. szám alatt 

brassói kiadóban. 

" 

Allást kheres 

Üzemben megtekinthető. Ford i Gyermektelen, fiatal nős ká- 
személyautó, Typ. 1928--29. Eladó olcsón egy Capka- dár kerestetik. Irásbeli ajánla- 

4 uj gummival, uj akkumula- gyártmányu zongora. Cimn tok Ecetgyár, Gheorgheni kül- 
tor, uj hütő, ujonnan lakki- 
rozva. Ára 30.000. - 46.000 aadóban. 
km.-ert ment. 183731 n 

13713. szám alatt a brassól ki- 
dendők. 1377: 

férüiszövetek . 
Érdeklődők 

janak. 

Könyvkedvelők figyelmébe! 
Brebm (áÁllatvilág), Molnár, Du- 
mas és Magyar remekirók Sso- 
rozat, diszkötésben, teljesen uj 

Vegyes 
........... 

Párisi tanulmányaimat befe- 
jeztem, francia nyelvtanitást 
vállalok. Aronsohn Eszter, 

legjobb minőségben, r 
legolcsóbb árakon a 

E. ROSENBEA 
cégnél, Brassó, Virágsor 17. 
(Hirscher utca sarok) 

Keresek azonnali 
egy fürészüzemben teljes szak- 
értelemmel biró 
vábbá egy 24 collos gyorsjá- 
ratu gattert és egy nutféderes 
gyalugépet. Ajánlatok Fabrica 
de Cherestea, C. P. Theocha-. 
rie, Galati, Str. Colonel Bovle 
26. cimre küldendők. 

állapotban, jutányosan eladó. Brassó, Uszoda-utca 3. Ugyan- 
„Könyvkedvelő tt szoba, fütéssel, nő részére 

jeligére a brassói kiadóba ir- kiadó. 13760 

13779 
Diót, dióbelet, fehér babot 

Al z ajánl Vincze József, Alba-Ju- 
lás! nyer Ha. Fuüszerüzletempe tanulót 
on zeozttozoa felveszek. 13782 

belépésre 

gépészt, to- Könyvek 

BIR! NÉNI szakácskönyve 
egyetlen háztartásban sem 
nélkülözhető. Ara kötve 100 
LEJ. Megrendelhető a Bras- 

137860 sói Lapok Könyvosztályától. 

Dakrysol 

ben a kellő óvintézkedéseket. 

A koponyatető nálunk, férfiaknál, az a hely, amely a 

kopaszodás szempontjából a legveszedelmesebb. Itt a fej- 

bőr közvetlenül a koponyaalcsonton fekszik, a rugalmas 

izompárna védelme nélkül. Ha a fejbőr növése hamarább 

megszünik, mint a koponyocsonté, vagy pedig abban az 

csetben, ha a tarkóizom erősen ki van fejlődve, a 

ars bekövetkezik. A fejbőt megfeszül a vérellátásban 

és írofikus idegingernél zavarok állanak elő. Lassanként 

mutatkozik a korpaképződés, mint a beálló hajhullás első 

riasztó jele. Ilyenkor legfőbb ideje annak, hogy a mes- 

terséges táplálást megkezdjük és naponta Dakrysolt hasz- 

náljunk. 

kekkel foglalkozó üzletben kapható. 

Prolessor D-. F. SIGMUND, Hziolog. 

A Dakrysol hajtápszer és szappan minden ilyen cik- 

1933. novemoer 30. 

eoso nzto lo szkzzavaa, 
s ..................................................... 

. 

(Cholesterin-kén- tojásfehérje-növesztő hormonok) 

. A jobboldali kép - uraim - világosan és minden két- 

séget kizáróan mutatja, miként keletkezett, vagy fog ke- 

letkezni az Önök kopaszsága, ha nem teszik meg idejé- 

baj 

laboratőriuma, Stutégart. 

nagyváradi eredetü, volt magyar válogatott s 

jelenleg Svájcban tartózkodó hires csatár ve- 

zeti a svájcak „bevásárlási" akcióját. 

Kalmár Jenőt, a nagyhirü magyar játékost, 

a Hungária 15 ezer pengőért (körülbelül négy- 

százezer lej) eladta az Excelsior Roubaix íran- 

cia futbaliklubnak. A Hungária a teméntelen 

pénzen felül két turamérkőzést kap a francia 

egyesülettől. Kalmár nemsokára indul Francia- 

országba. A vevő klub a francia kupabajnok- 

ság győztese. 

Hangosfiulm 
Kurt göndör, mérnök, gazdag és merész, 

Helén meg szőke, varrónő, szegény; 
az élet csúnya, ám szép egy regény, 

fényárban úszik benne genny s penész 

és fényesség szikrázik lent és alant, 
nyoma sincs itt se bajnak, se halálnak. 

Mig Kurt s Helén egymásra rátalálnak, 
több tangót hallunk. Ó, legszebb kaland, 

kalandja szivnek, érzelemnek, jónak, 
villanytavakon ring velük a csónak, 
a boldogság édes és megigéző. 

Mint varjak árva hulla hült belén, 
oly falánk egymás ajkán Kurt s Helén 
s a földszinten felsir egy mafla néző. 

VOZAÁRI DEZSŐ 

PÁLYÁZAT 
Kerestetik román nyelvet jól beszélő 

magyar, katholikus nyugdijas tanitó, 
vagy nyugdijas tanár, vagy pap, aki ért 
a szöllészethez, méhészethez és gyümöl- 
csészethez és ezekben okmányokkal (köz- 
ségi vagy tanintézeti bizonyitványokkal) 
igazolt gyakorlata van. 

Részletkérdések megbeszélése végett 
levelek cimemre küldendők f. év decem- 
ber hó 15-ig bezárólag. 

Dr. Kontz Victor 
ügyvéd, Alba-Ilulia 

A VILÁGIRODALOM 
NAGY ESEMÉNYE 
THOMAS MANN 
új nagy regényalkotása 

ÁKOB 
A német kiadás ára kötve P 12.- 

Az egyidejű magyar kiadás ára 

kötve 144 Lei 

Kapható a 

BRASSÓI LAPOK KÖNYV- 
OSZTALYÁBAN 
. 

........ 

...................... 

Pap Ferenctől 360 lejt kaptunk, feladó. 

vevény postabélyegzője Mezőzáb. Kérjük 

pot indithassunk. 

Háztulajdonos vagy háziur ? Ön azt kér. 
dezi tőlünk, hogy melyik a két szó közül a 
magyarosabbik és a helyesebbik. Toldy 
Géza, a szellemes nyelvkutató erről a kér. 
désről a következőképpen ir: „Magyar em. 
ber csak magyar embernek ura: egyébkéni 
gazdája. Aki nem ur, neve hiába került 
telekkönyvbe, nem válik vele „ur'-rá. Iga. 

ha a maga háza gazdájának hivják. Sől 
igazi ur - ahogy mondják - a pokolban 

Ám a „házasgazda' ellen persze az a kifo 
gás, hogy „nős ember'-re érthető. Gyöng 
kifogás, mert a „nős ember'-t a magyai 
ember „házas ember"-nek mondja; a „nőt 
gazda' házas gazda - két szónak irva, 
pedig nem megrögzött kifejezés (terminu 
technicus). De meg a német ,, 
kaptájára összetákolt „háziur" ellen ugye 
bizony senkinek sincs ilyes kifogása, ho 

lott - épugy, mint eredetije - „házigaz 
dá"-t, vendéglátót is jelent, 
hogy ezt a becsületes magyar kifejezésün. 

ket űassankint egészen elturja a helyéről? 
Mi ehhez csak annyit teszünk hozzá, hog) 
ilyen esetekben a nyelvhasználatnak van 

döntő szerepe. Hiába erőltetnénk a dolgot 

hogy bizonyos idő multán már egyáltalán 

nem érdemes a kérdés fölött vitatkozni. 

fontos könyvujdonság 40 éven 
felüli férfiak számára! 

A nrostatamegnagyobbadás 
mzmozzz 
lényege, jelei és gyógyitása 

Irta: Dr. Geludner V:ktor urológus főo
rvos 

fontos minten férfi számára, ak! e reni 

-
 

bajára utmutatást és biztos gyógyulást 
akar nyerni. A mü stilusa világos és 

mindenki számára könnyen érthető. 

Ára 102.- LEI. - Kapható ? 

Brassól lanpok Könyvosztályában 
Brassó, Kapu-utca 56-58, az udvarban. 
.... . ng 

a Dr. CHERESTESIU és DEI 

100 ujságcikk, élcek és ké 

A 308 oldalas könyv ára 150 lell 
Bostai szállitással. utánvéttel 175 

Kapható a 

Brassói lapok Könyvosztalyát21 
Brassóban. Kapu utca 56-58. s i] 

trrestben: Strada Mina 9 szám al4 
A : 
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. Velelősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó Rt Brasoo-Brassó. 

közölje lakhelyét, pontos cimét, hogy la. 

zi ur métóságán pedig nem esik csorba 

is ur. (Ez azonban nem egészen bizonyos] 

Hausherr 

olyannyira 

a végső szót a népszellem mondja ki s ai 

ő itélete annyira átmegy a közhasználatba 

kivül elterjedt betegségben szemved, s 

UJRAKAPHATÓ 
GYULA tanárok által szerbesztett 

pek alapián cimü nuelvta 

.
.
.
-
 

.
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